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1 1 Λ Λ Α Ι Ο Τ Ε Ρ Λ Ι τήν έξέτασιν τού εσωτερικού οργανι
σμού, ιός ό ’Αριστοτέλης. Ό  I .in n é  i -
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ΚΑΙ TOV ΟΡΓΑΝΙΚΟΥ ΚΟΣΜΟΥ, 

(συνέχεια ΐδε φυλλάδ. ΙΘ'.)

Μετά ταύτα ή πρόοδος έξηκολοΰ- 
θησε πάλιν την όδόν τη ς , καί έπανέ- 
λαβε τό νήμα τής επιστημονικής έρεό- 
νης, άλλά την φοράν ταύτην [J-ακράν 
τ ί ,5 παλαιάς εστίας τω ν φώτων καί 
του πολιτισμού, μακράν τής 'Ελλάδος, 
έστησε τδ κράτος της έν τή  εσπερία 
Ευρώπη. Ή  άνακάλυψις τ·?,ς ’Αμερικής, 
έ μεγαλοπρεπέστατος, ποικιλώτατος 
καί τέω ς ¿συνήθης φυτικός καί ζω ι
κός κόσμος αύτής Ιδωκαν νέαν ζωηράν 
ώθησιν, καί ήνάγκασαν τον φυσιοδίφην 
άφέντα την κοσμογονίαν τής Γραφής, 
νά όρμήση εις τό νέον άνοιχθεν στάδι- 
ον, νά έρευνήση, νά περιγράψη και τα
ξινόμηση.

Ό  μέγας Σουηδός φυσιοδίφης L in tlé  
συνέλεξε τά  γνωστά, καί αυτός ποιήσας 
διαφόρους παρατηρήσεις, ώκοδόμησεν εν 
καλώς διωργανισμένον όλ’αν, περιέγραψε 
ζώα καί φυτά, όέν είσέδυσεν όμως εις 

(ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ Ε11ΙΘΕΩΡΙΙΣΙΣ.)

την έξέτασιν του εσωτερικού οργανι
σμού, ¿ις 5 ’Αριστοτέλης. Ό  L in n é  i -  
πίστευεν ότι ό θεός έπλασεν εν ζεύγος 
εκάστου είδους ζώων, ¿ν ζεύγος άνθρώ- 
πων, έν δε μόνον άτομον έκ τω ν Sv μ.όνον 
γένος εχόντων ερμαφρόδιτων. Έ π ίστευ ε 
προσέτι δτι τά  ζώα καί τά  φυτά έκ 
τής αρχικής πατρίδος των διεσκορπί- 
σθησαν εις τάς διαφόρους χώρας καί 
τά  διάφορα κλίματα , έκαστον κατά 
τη,ν φΰσιν αυτού. Ή  πατρίς ολων ύπήρ- 
ξεν ορος τ ι υψηλόν, οπερ εις τά  διά
φορα υψη αυτού εκπροσωπεί διάφορα 
κλίματα . 'Γοιαύτα φρονών συνεφώνει 
τη  παλαιά διαθήκη, καθ’ ·?,ν ή κιβωτός 
τού Νώε έστη παρά τό  8ρος ’Αραράτ 
τής ’Αρμενίας. Ή  τοιαύτη έξάπλωσις 
καί διάδοσις των φυτών καί ζώων δεν 
συμφωνεί ουδόλως πρός τάς έρευνας 
των μ.ετέπειτα φυσιοδιφών.

Ό  διάσημος Γάλλος φυσιοδίφης L a -  
niarl', συγγραφευς τή ς H isto ire  n a tu 
relle  des a n im a u x  san s vertèbres ,  £ - 
γνώρισε την σχέσιν καί συνέχειαν των 
νϋν υπαρχόντων ζώων πρός εκείνα, ών 
τά λείψανα εΰρίσκονται ε ι: τά  διάφορα 
γεωλογικά στρόιματα τού πλανήτου 
μας, καί παρεδέχθη, ο τ ι ολα τά ζώα 
έσχον έν σχέδιον δημ.ιουργίας καί Ιν ι- 
αίαν αρχήν, ήτοι παρεδέχετο την ενό
τη τα  τού ζωικού βασιλείου. Όμοίαν ε 
νότητα παρεδέχετο καί διά τό φυτικόν
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βχσιλειον. Εθεο»ρει λοιπόν -τά ζώα καί 
τα  φυτά ως σχόντα διάφορον αρχήν, 
ήτοι κεχωρισμένα απ’ άλλήλων ά π 'ά ρ - 
χής τής  ̂ γενέσεώς των. Τ ήν θεωρίαν 
ταυτην άνέπτυξεν £ν τώ  βιβλίω ’ τώ
έπιγραφομένω Philosophie zooloiiii/ue 
( '1 8 0 9 ) .

'Ο Lamark παρεδέχετο δτι καί νυν 
έτι διάφορά είδη ζώων προέρχονται έκ 
διαφόρων άλλων, καί δτι τά  διάφορα 
είδη αυτών άνεπτύχθησαν £ξ c Λνγα- 
ρίθμων άλλων, οντων άτελεστέρων, διά 
βαθμιαίας άνα πτύξεω ς καί τελειοποιή- 
σεως. Προσπαθεί ν' απόδειξη πώς δυνά
μει φυσικών αναλλοίωτων καί αιωνίων 
νόμων £ν διαστήματι αναρίθμητων αίώ- 
νων, και διά τής έπιρροίας διαφόρων 
εξωτερικών ευμετάβλητω ν, κλιματικών 
ατμοσφαιρικών κλ . σχέσεων, £κ τών 
μικρών και ατελών έκείνων οργανισμών 
(τών παρ εγχυματικών) ήδυνήθησαν ν’ 
αναπτυχθώσιν άλλοι ποικιλώτεροι καί 
τελ,ειότεροι. Κ ατ’ αυτόν ή φύσις ποο- 
βαίνει βραδέως καί κατά μικρόν εις 
τό  εργον της, επομένως δεν ήδύνατο 
νά παραγάγτ, διά μιας τά  διάφορα είδη 
τώ ν ζώων καί τώ ν φυτών ώ ; νυν έχου- 
σιν, αλλά κατά πρώτον εγεννήθησαν 
οί α τελέστα τοι Οργανισμοί, συγκείμενοι 
εξ  ένος βλεννώδους κυττάρου £ξ αύτών 
δε κα τά  μικρόν οί άλλοι. Ό  Lamark 
παρεδέχετο αυτόματον γένεσιν ακόμη 
και £πι τών νυν παρατηρούμενων £ν 
το ις ποταμοϊς καί τέλμασι ατελών ορ
γανισμών, ήμφισβήτει δμως τούτο διά 
τους τελειότερους έξ αυτών. Οί τελειό
τεροι Οργανισμοί γεννηθέντες διεσπάρη- 
σαν κα τ αυτόν ειςδιαφόρους χώρας, ένθα 
υπό τήν έπιρροήν διαφόρων αιτίων έγεν- 
νήθησαν τά  διάφορα είδη τών ζώων 
καί τώ ν φυτών. Ε π ειδ ή  αί μεταβολαί 
αΰται συμβαίνουσι βραδύτατα, τό δέ 
εργον τή ς φΰσεως έλαβε τον υπάρχον
τα  τύπον εν άνυπολογίστω μακρώ 
χρόνιρ, ή άντίληψις τών μεταβολών 
αποβαίνει αδύνατος εις τά  αισθητήρια 
η[/.ων, οό ε βίος ή*/.ών είναι βραδύτατος 
απέναντι  ̂ τού είρημένου χρόνου, ώ -  

Γ \  δέν 5ύ'(α" α; νά παρατηρήση 
ο ίδιος μεγάλας μεταβολάς

Ή  διδασκαλία αυτή εόρεν ΐσχυράν 
άντίρρησιν παρά τοϊς συγχρόνοις' τού 
Lamark· διότι ή θεωρία αύτού προέ- 
δαινε νά διϊσχυρισθή πολύ πλέον η ό
σον ήδύνατο ν’ απόδειξη κατά τήν 
τό τε  κατάστασιν τής επιστήμης, ή ¿  
αποοειςις, οτι £κ παρεγχυματικού ζωυ
φίου ήόύνατο νά γεννηθή ϊχθυς η π τη - 
νόν απέβαινεν ου μόνον δυσχερής, άλλά 
και αδύνατος.

Ό  Geoffroy Saint i l  Huiré συνε- 
φώνει τώ  Lamark, άπέδιδεν δμως εις 
τήν ατμόσφαιραν πολυ μείζονα έπιρ
ροήν £πί τής άναπτύζεως καί μεταμορ- 
φωσεως τώ ν οργανικών οντων ή ¿ La
mark.

( u c ier , £ μέγας θεμελιω τής τής 
συγκριτικής  ̂ανατομίας, δστις συνετέ- 
λεσε τά  μέγιστα εις πλουτισμόν τή ς 
παλαιοντολογίας, έφρόνει δλως α ντί
θετα  τοϊς ειρημένοις συναδέλφοις καί 
συγχρόνοις άναφορικώς πρός τόν οργα
νικόν κοσμον. Α·. περί κοσμογονίας θεω - 
ριαι αυτού ευρον ήχώ  παρά τοϊς σύγ
χρονοι; του' διότι ήρμοζον πρός τό τό 
τε  ισχύον γεωλογικόν σύστημα, άντα- 
πεκρίνοντο δέ εις τήν κατάστασιν καί 
τάς άνάγκας τής εποχής έκείνης, £ν ώ 
οί τού Lamark καί Geoffroy γνώμαι 
ηρμο,ον  ̂ εις έποχήν μεταγενεστέραν. 
Κατά ί licier, σειρά τις κολοσσαίων 
γηΐνων επαναστάσεων ήλλοίωσε τό πρό- 
σωπον τής Γής, οί νύν ίσχύοντες φυσι
κοί νόμοι δεν δύνανται νά έξηγήσωσι 
τά  φαινόμενα άρχαιοτέρων έποχών, ή 
πορεία τή ς -ρύσεως μετεβλήθη, τό δέ 
νήμα τώ ν ένεργειών της έκόπη άναφο- 
οικώς πρός τον οργανικόν κόσμ.ον. "Οτι 
δέ αφορά τά  διάφορα είδη τών ζώων 
και των φυτών συνεφώνει τ ώ  Linné, 
παρεδεχετο τό αμετάβλητον αύτών, 
έφρόνει δέ δτι εΤδός τ ι δέν δύναται νά 
ΐ'ί,ννηθή εξ άλλου. Λι έκ  διαμ.έτρου αν

τίθετο ι θεωρία·, τού Cucier πρός τά ς  
τών συναδέλφων του, πάντων' οντων 

j κορυφαίων £ν τή  επ ισ τή μ η , διήγειραν 
σφοδρά·^ επιστημονικήν πάλην μεταξύ 
αύτού άφ’ ενός καί -.ού Lamark xx¡ 
Geoffroy άφ’ ετέρου, ήτις εξερράγη 
ιδίως εν τινι συνεδριάσει τής £ν ΙΙχρισί-
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οις ακαδημίας τών έπιστημών κατά τό 
18:30. Ή  πάλη αυτη έκίνησε τό ένδι- 
ααεοον δλου τού επιστημονικού κό
σμου, οί δέ πλέϊστοι τών σοφών ά πε- 
φάνθησαν, ιος ητον επόμενον, υπέρ τού 
Cuvier.

'I I  γεωλογία όμως αδυσώπητος δέν 
ήργησε ν’ απόδειξη ότι οί αύτοί αναλ
λοίωτοι καί αιώνιοι φυσικοί νόμοι, οί- 
τινες ένεργούσι καί νύν έτ ι, ένήργησαν

Β Ι Ο Ϊ

IU W . Κ. 1ΙΛΙΙΑΡΡΠΙ0110VΛΟΪ"

(συνέχεια ϊδε φυλ.λάδ. 1Θ .)

καί επ ί τού πλανήτου μας καί έπέφεραν 
τά ς διαφόρους μεταβολάς έπ ’ αύτού, 
καί ότι ούδ είς άλλ.ος π οτε νόμος η αυ
τοί καί μόνοι, ενήργτ.σαν ες άεί. 'Η 
γεωλογία προσέβαλε καί άνήρεσε τήν 
επ ί τών γήινων επαναστάσεων θεωρίαν 
τού Cuvier καί τήν περί καταστροφής 
τού οργανικού κόσμου γνώμην του. Καί 
νύν Ι τ ι ,  ώς π ά ντοτε, τό  ύδωρ τών πη
γών καί τών ύετών μηχανικώς καί 
χημικώ ς διαβιβρώσκει τούς βράχους καί 
τά  δρη, παρασύρει τήν ίλύν εις τα  κα
τώ τερα μέρη εις τό  βάθος τών λιμνών 
καί τών θαλασσών, συμπαρασύρει λ εί- 
ιύανα τώ ν φυτών καί τών ζώων καί κα- 
ταχώ νει αύτά εις τά οΰτω  γεννοψ.ενα δι
άφορα στρώματα. Ταύτα ύπό τήν £πίρ- 
ροιαν τού άέρος, τού ϋδατος καί τών 
μετάλλω ν, άπανθρακούνται ή άποστε- 
ούνται. Καί νύν Ιτ ι ,  ¿ις τό πάλαι, ενεκα 
εκρήξεων ηφαιστείων ίρέων μέρη τινά 
τή ς  έπιφανείας τής Γής ταπεινούνται, 
άλλα ΰψούνται, γεννώνται δρη καί νή
σοι, ομοίως δέ (ίλέπομεν ένθα κάκεϊσε 
φυόμενα δένδρα £ν τόποις, δπου τέως 
δεν ' ύπήρχον, τών σπερμάτων μεταφε- 
ροαένων ύπό τών στοιχείων η τού αν
θρώπου.

* Ό  Charier Lyell κ α τ’ εξοχήν α
πέδειξε αποτελεσματικώ ; καί άνεπτυξε 
τήν περί τής ένεργείας τών αύτών νό
μων έπί τής γής διδασκαλίαν άντιφρο- 
νών άποτόμως προς τόν < ucier. Κατά 
L y ell  ούδενός άλλου είδους δυνάμεις 
επενήργησάν π οτε έπί τής Γής η αι καί 
νύν έτ ι  ένεργούσαι. Γ . Λ.

(έπεται συνέχεια.]

Εις Ζάκυνθον ό Παπαρρηγόπουλος μό
λις ίδιον τήν οικογένειαν του, καί π α - 
ρηγορήσας τήν £κε·. ημιθανή ουσαν £κ 
τού φόβου σύζυγόν του, άπεπέμφθη διά 
τή ς  βίας ύπό τών ^Αγγλων, φοβουμένων 
μή μολύνη το  κράτος διά τώ ν επανα
στατικών φρονημάτων του. ’Επανήλθε 
λοιπόν εις Κύθηρα’ άλλά καί έ/.εϊθεν ά
πεπέμφθη διά τούς αύτούς λόγους σόμ
παν τό 'Ρωσσικόν Προξενεϊον, μ ετ ’ αύ
τού δέ καί ό Παπαρρηγόπουλος, όστις 
διελθών καί αύθις διά Ζακύνθου, μόνον 
ινα παραλάβη τήν οίκογένειάν του, κα
τέφυγε τέλος εις Έ νετία ν , ένθα είχε 
τό" ατύχημα ν’ άπωλέση τήν ημιθανή 
σχεδόν άφιχθεϊσαν σύζυγόν του" εκεί 
δ έ , προαχθείς εις τόν βαθμόν Προξένου 
τής Τραπεζούντος, διέμεινεν έπί πολύ 
£ν άδεια' κατά μέν τό  φαινόμενον, ϊνα 
επιμελήται τής ανατροφής τώ ν ορφανών 
του' κυρίως δέ, ΐνα μεριμνά πρός εύό- 
δωσιν τής έπαναστάσεως, καί έθλίβετο 
μόνον, διότι δέν έδύνατο να συμμεθεξη 
έγγύτερον ταύτης. Ά λλ.’ ή θεια προνοια 
έπεφυλάχθη νά τόν ί/.ανοποιήση καί 
κα τά  τούτο.

Διαδοθείσης τής έπαναστάσεως έν Έ λ -  
λάδι καί πολλαχού Οριαμβευσάντων τών 
Ε λληνικώ ν όπλων, έθεωρήθη άναγκαϊον 
νά σταλή εις τήν Δύσιν επιτροπή, ίνα 
παραστήση τά  δίκαια τής Ε λ λ ά δ ο ς εις 
τήν έν Βερώνη σύνοδον τών ηγεμόνων. 
Πρόεδρος τής επιτροπής^ ταύτης ήτον 
ó II. Ιΐατρδόν ό Γερμανός' άλλ’ ουτος, 
κωλυθείς έν τώ  λοιμοκαθαρτήριά Ά γ -  
κώνος, τό μέν πρώτον μετεπέμψατο εκ 
Βενετίας τόν Ί ’ώμαν' νοσούντΟς δε του- 
του καί μή δυναμένου νά σπευση ά μ ε-
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τον Κ αποδίστριαν, 6 Γερμανός ένΟυυ.ή- 
*η  τον Π χπαρρηγόπουλον' ουτος έσ π ευ - 
σεν α μ έσω ς εις Α γ κ ώ ν α , π α ρ έλ χβ ε τά  
έγγραφ α, μ.ετέψερε τ χ ύ τα  πρός μ ετά - 
φρασιν εις τόν  έν Ε λ β ε τ ία  δι»υ.ένοντχ 
Ιια ποδιστριαν, έλα β ε τά ς  δια τα γά ς το ύ 
τ ο υ , έσπευσεν εις Βερώνην ένεχείρησ* 
τ χ  έγγραφα εις τόν Ί 'ώ σ σο ν  Τιτ'σακώφ 
κα ί κ α τ ’ εντολήν τού Καποδιστρίου αυ- 
Οι; εγένετο  άφαντος.

'Η  σκόπ ιμ ος καί τα χ εία  έγχείοησι- 
τω ν  εγγράφων τούτω ν σονετέλεσεν' ώ - 
γνω στόν , άν ούχϊ ε ΐ ;  άλλο· τ·., τουλά
χισ το ν  όμω ς εις το  νά πείσθώ σιν ο ; ή -  
νεμονες ό τ ι ·δ έπα νάστασις τ ή ς  Έ λ λ ά -  
ό ο ; ουί>^ ί * ν  ε ίχ ε  σχέσ ιν  μ ετά  τή ς  ε
ταιρίας τω ν  Καρβουναρίων, ή τ ις  ώι/.οί- 
« , ε  την τω ν  .Μασσόνων καί εφόβιξε τ ό ~  
το ν  κόσμον, ώσπερ σήμερον ή διεθνής 
¿τα ίρ ια  τώ ν  κοινοκτημόνων. Ά λ λ α  τό  

εργον τούτο  του Π χπαρρηγοπούλου ή το 
μικρόν, π αραβαλλόμενοι πρός τ ά  ν ε - έ -  
π ε ι τ * .

’Α ποφ ασισθέντος, μ ε τ ά  τά ς  μ ατα ία ς 
δ ιπ λ ω μ α τικ ά ; απόπειρας τώ ν  Τρι- 
ώ'/συμμάχων δυνάμεω ν, το υ  έκπλου 
το υ  στόλου _ αυτώ ν ε :ς  τήν Μ εσόγειον, 

' ;α  Ε··,·ο λ '':·'·(1 &  αυτού δ ανακωχή,, ό 
ϊ  α τ  α ρ ρ γ  ό -  ο υ λ  ο ς διετάχΟ η νά συνο- 
δευσ·^ τήν 'Ρω σσικήν μοίραν τού  σ τό 
λου ω ς οιερμτ,νεύς α υτή ς. Ούδε στιγ α ή ν  
α π ω λεσεν ό Παπαρρηγόπουλος' έσπευσεν 
βες .ο  τή ν  Μ εσσήνην, εις τήν Ν εάπολιν, 
/.*-■ οίς  ̂ τό  Π αλέρμον' εύρεν « ύ τό θ ι τον 
ρωσσικον στόλον, ένεχείρησε τ ώ  ναυάρ- 
X '*  Κιδιν σπ ουδα ιότα τα  έγγρα οα, σ τ α 
βέντα «ύτιρ διά ζ/,ρας, ^  ^  ΤΟύ

Ϊ λ ί ά δ α  είί

.  Β λ έ~ ? ν  ^  τ ο ύ ; ναυάρχους άβρώ ; π ο
λιτευόμενους πρός τόν  Ίβραή./,/,ν, τό 
μεν πρώτον άπέδ'ειςεν αυτόν απ α τεώ να, 
ω ς εετισ ιτι,ο ν τα  μεν κ α τά  τ ά  σ ύ μ φ ω ν η  
Οεντα είκοσι ε ;  χ ιλ ιά δ α ς στρατού, έ -  
/.ο/.α ι „ ϊτραγμ α τικώ ς μόνον δέκα 
π εν τε  χ ιλ ιά δ ά ς’ βραδύτερου δε ά π έδ ει- 
; ε ν ,  ο τ ι , εναντίον τ ή ς  εντόνου ά π α ν ο - 
ρευσεως τώ ν  Ναυάρχων, έ - ισ ιτ ί ξ ε ι  κρύφ«
Οια π λοίω ν καί τους ά λλα χού  τή ς  Πε
λοπόννησου σ τρ α το ύ ; το υ .' ’Ανακαλυ

φθεί σης οϋτω τής απιστίας τού Ίβραΐμη, 
οι ναύαρχον άπεφάσ-.σαν νά εΐσέλθωσι 
φΩ.ικώ; εις τόν λιμένα τού Νεοκάστρου, 
επ . προφάσει μεν, ΐνα προφυλκξωσι' τά 
πλοία των τής έπικρατοόση; τό τε  τρι
κυμίας' κυρίως δέ. ΐνα έπιττ,ρώσιν εγγύ
τερον τόν αρχιστράτηγον Πριν δε προ- 
βωσιν εις τήν έκτέλεσιν τών άποφασι- 
σϋεντων. ενέκρινον νά εΐδοποιήσωσι τά  
περί αυτών ε ϊ; τόν σατράπην' έγραψαν 
κατάλληλον πρός τούτο επιστολήν καί 
επεφόρτισαν τούς διερμηνείς νά έπ ιδ ώ - 
σωσιν έπισήμως. Ταύτα μαθών ό ΙΙαπαρ- 
ρηγόπουλος καί επιθυμώ·/ νά έπιφέρπ 
οσον τάχιον τήν ρήξιν, ΐνα προλάβη τήν 
Οραστηρίως ύπό τού Ίβραήμη γινοαένην 
ερημωσιν τού τόπου διά τής κα τα στρο- 
φης τών ο-ωροφόρων δένδρων, συνέλαβε 
το εςής τολμηρόν σχέδιον.
,  ΕΤΡ»ψεν ανώνυμον επιστολήν, δ·/ 
η ; ειδοποιεί εις τόν Ίβραήμην άπαντα 
.  ' ών ν:<!,άρχων άποφασισΟέντα.
Επ ί τέλους δέ ελεγεν αύτώ περίπου τά  

ε ;η ς . « Σε συμβουλεύω ώς φίλο; νά κ ά - 
"μτ,ς τρόπον νά μή έ-ιδοθή  εϊς χεΐράς 
» βου τό έγγραφον τών ναυάρχων' 'δ·.ότ·.
* -άν μ.εν λαβής αυτό, οφείλεις νά ΰπα- 
" κουσης καί τό τε  ενδέχεται νά διακιν- 
8 ουνεύσης, όίσπερ έν κλωβίω κ εκ λ ει- 
»σμενος^ άν όε δεν τό λάβης, οί ναύ- 
»αρχο·. όεν^δά τολμ,ήσωσι νά ε-σέλΟωσι 
” και τότε διατηρείς τήν ελευθερίαν τής 
» ενεργείας σου' ή άν τούτο πράξωσι,' 
»βεοαιως Οά πάδωσιν έκ τε τής ύπερο- 
” 7.λί των ναυτικών δυνάμεων σου, έκ 
» τών εν τη, είσόδω τού λιμ.ένος κανονο- 
» στοιχειών, έκ τών πυρπολικών σου,
8 καί έκ τού κατά ξηράν στρατού σου.» 
Την μεν επιστολήν ταότην έπεμψε διά 
φίλου τινό ; ’Οθωμανού Σουλεϊμάν μπ έη, 
εις 8ν άπηγόρευσεν αύστηρώ; νά γνω
στοποίηση τόν πέμψαν-α. Τό δε στρα
τήγημα επ έτυ χε τόσον, ώ στε άχρι τής 
σήμερον οι εΰρωπαίοι δεν δύνανται νά 
ε,ηγησω σι τήν κατά τήν ημέραν εκείνην 
διαγωγήν τού Ίβραίμη' « δυσκόλως δύ- 
ναται τ ις , λέγει ό Γερβϊνος, νά εννοήση 
"όν λόγον τής απουσίας τού Ίβραΐμή 
εις τοσον κρίσιμου περίστασιν, οί μεν 
Αυστριακοί άπέδωκαν τούτο εις τήν έπι-·

Λ Ν Λ Ί Ό Λ Ι Κ Ι Ι  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ι 'Π Σ Ι Σ

Ουν.ίαν τού νά συνευνοηΟή μ.ετά τού Ί ’ε· 
σχίτ-Π ασσά διά τής Ναύπακτου, ά λλ’ 
άλλοι αποδίδουν εις τήν επιθυμίαν τού 
ν’ άποφύγη νά έκτελέση τάς άςιώσεις 
τών φράγγων η

Ούτω λοιπόν ό Ίβρα.'ί'μ.ης παγιδευΟείς, 
δ ιατά ξα ; τά  πάντα ιος εις μάχην καί 
παραγγείλα; νά κτυπήσωσι τόν συμμα
χικόν στόλον, άν εισπλεύση, άπήλΟε' 
διέταΕε δε καί τούς περί αυτόν νά ε ΐ-

ί · „   ̂ ¡ i f
ιερμ.ηνείς οτι απουσία,ει 

καί ότι οϋδείς γινώσκει τό  μέρος, ένθα 
άπήλΟε. Παρουσιασθέντων βραδύ τειον 
καί τών διερυ.ηνέων, τά  πάντα άπέοη- 
σαν, κατά τήν ευχήν τού Παπαρρηγο- 
πούλου. Ό  έν τώ  στρατοπέδω αντιπρό
σωπος τού Ίβραΐμη ϊα χ ίρ  Ιΐασσας ελά - 
λησε πρός τούς διερμηνείς όσα δίετάχΟη.

Δυσφορούντων δε τών λοιπών διερμ.η- 
νέων επί τ ή  αποτυχία τής αποστολής 
τω ν καί προτεινάντων ν’ άφήσωσι τό 
έγγραφον, ό Παπαρρηγόπουλος παρετή- 
ρησεν ότι τούτο άντίκειται εις τ ά ; δι
α τα γή ; τω ν, παραγγελδέντων νά έ γ -  
χειρίσωσιν αυτοπροσώπως καί ούχί νά 
έ’πιόώσωσιν ε ΐ ;  τόν τυχόντα τό έγγρα
φον. a ’Ά λλω ς ό τοποτηρητ-ής είναι α
δύνατον, είπε, νά μή γνωρίζη πού άπήλ- 
Οεν ί  Ίβ ρα ΐμ η ;' άλλ’ έκτελεί τά ς δια
ταγής του , όπως καί ημείς ήΟέλαμεν 
πράξει, άν ήΟέλαμεν διαταχΟή ύπό τών 
προίσταρ.ένων. » ΜαΟόντο; δε τού τοπ ο- 
τηρητού τήν έννοιαν τή ς Ίτ α λ ισ τ Ι  γενο- 
μένης τα ύ τη ; ομιλίας τού ΙΙαπαρρηγο- 
πούλου καί έπικυρώσαντο; αυτήν όιά 
νευμάτων έμφαντικών, οι διερμηνείς ά - 
πήλΟον λίαν ήγανακτισμένο·.' οι Ναύ
αρχοι τό τε  έπεμψαν τό έγγραφον δι’ 
’Αγγλικού κορβέτου καί ’’Αγγλου αξιω 
ματικού' άλλα καί ούτο; επανήλθε πλει- 
ότερον ήγανακτισμένο;. Τ ό τε  οι ναύαρ
χοι έξεκίνησαν νά είσέλΟωσΓ προεπορεύ- 
οντο δε αί τρ εϊ; ναυρχίδες, έν τώ  μέσω 
έχουσαι τήν ’Α γγλικήν, 'A a ia r  καλού- 
μ.ένην.

Πριν δε φΟάσωσιν εΐ; τό στόμ.ιον, έ 
πεμψαν λέμβον μέ ’ Αγγλον αξιω ματι
κόν νά παραγγείλη τούς Τούρκους νά 
π»ραμ.ερίσωσ>. τά  φράσσοντα τήν εΐσο-
Λ. ' . . η . ·δον πεντε οθωμανικά πυιποΛίκα, τ.α μη

συν.βή δυστύχημά τ ι έκ τή ς  στενόχω -

Ά λ λ ’ ούτοι τήν μεν λέμβον καίτοι 
φέρονταν λευκήν σημαίαν έπυροβόλησαν, 
έπλήγωσαν μάλιστα καί τόν α ξιω μα τι
κόν αυτής' ε ΐ ; δε τά  πυρπολικά τω ν 
έΟηκαν πύρ, έλπίζοντες νά μεταδοθή 
τούτο καί ε ΐ; τά  εισερχόμενα συμμαχικά' 
συνάμα δ’ έ πυροβολούν κα τ’ αυτών διά 
τε  τών έν τ ο ί ; πλοίοις αυτών κανονιών 
καί άπό ξηρά;' καί έπήνεγκον οϋτω ού 
μόνον βλάβας καί τραύματα, άλλά και 
θανάτους έπί τή ς' Ρωσσικήςμ-άλι^α ναυαρ
χίδα; πολλούς. Σμικρού δείν δε νά πάθη 
τό τε  μεγάλως καί ή Γαλλική ναυαρχίς' 
τό τε  ή άγανάκτησι: τών ναυάρχων έκ ο - 
ρυφώΟη' καί το μεν πρώτον ή Ί'ω σσική 
ναυαρχίς έπυροβόλει πρός διάσωσιν τής 
Γα λλική ;' άλλ’ ότε ό αρχηγός τού συμ
μαχικού στόλου ”Αγγλος ναύαρχος Κό- 
όριγκτων είδεν ότι αί ΤουρκικαΙ σφαί- 

αι προξενούσι φθοράν μεγάλην, τό τε  
ιέταξε πύρ καί έξήφΟη ή μάχη, διαρ- 

κέσασα άπό τή ς 2 Μ Μ μέχρι βαΟείχς 
νυκτός τής 8  ’Οκτωβρίου.

Τής άξιομνημονεύτου ταύτης ναυμ.α- 
χ ία ; συνεμέΟεξαν κατά τόν αύτόπτην 
ΙΙαπαρρηγόπουλον εκατόν είκοσι επ τά . 
’Οθωμανικά πλοία, έξ’ ών τεσσαράκοντα 
τέσσαρα μόνον διεσώΟησαν' καί είκοσι 
τρία συμμαχικά, άπαντα μεν παθόντα 
κατά τό μάλλον καί ήττον, ά λλ’ ούδεν 
άπωλεσδέν. Κατά δέ τον Φίνλαϋ, τά  
’Οθωμανικά πλοία τ,σαν όγδοήκοντα δύο, 
έξ ο>ν είκοσιν εννέα μόνον διεσώΟησαν.

ΔιαφωνοΟσιν έπίση; οί συγγραφείς 
καί περί τού αριθμού τών εις άνόρας 
άπιολειών' καί ό μ.εν Τρικούπης « Τούρ- 
« κοι, λέγει, ύπερπεντακισχίλιοι έλογί- 
» σθησαν ο! άπωλεσΟέντες καί πάμπολ- 
ί  λοι ο! πληγωΟέντες' έφονεύΟησαν όε 
» καί έκ τών υπό τ ά ; συμμα χικά ; 
» σημαίας εκατόν εβδομ-ήκοντα πεντε 
» καί έπληγώθησαν τετρακόσιοι π εντή- 
» κοντά καί ε ις » Πρός τήν δοςασιαν 
ταύ'την τού Τρικούπη συμφωνεί σχεδόν 
καί ό ’Ιωάννη; Παπαρρηγόπουλος, ίσχυ- 
ριζόριενος ότι Τούρκοι άπωλέσΟησαν εν 
συνόλω περί τάς οκτώ χιλιάδας. Λύτην 
ταύτην τήν δοξασίαν ε.αραδέ/ετα·. κα



ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ Ε Π ίΟ Ε ίΙΙ’ΠΣΙΣ.

• κ . έκ τ $ ν συμμάχων «εκατόν £- 
8 *όομηκοντα μέν ήσαν,'λέγε-., ο- φονευ- 

τετρακόσιοι δέ είκοσιν οί πληγω - 
“ Τ -, « Πς,ρί ~ής απώλειας τώ ν συυ.μ.ά- 

'/}»ι, τνμφωνεΐ προς τους άριθμ.ού; τού - 
το υ ; ° " ε Γ^ρδων καί £ Χάους.

Ι ε .α  των συγγραφέων τούτων συυ.- 
?ω νεϊ καί £ Ι’ερβϊνος, λέγων « έν ‘τή  
"ρ-αχο τα υτη άπώλεσάν ¡λεν καί οί 
"σύμμαχοι οΰκ ¿λίγους, ίδίω ; οί Ά γ -  
” γ/'01 ° ζ  "Ρώσσοι, ώ ; έκτεΟ έντε; 
Β κ* ί  ‘ :.’ „Τα; τ '?·; ί'ϊράς κανονοστοι-

χε.α ς α-αντα  δε τά  συμμαχικά πλοία 
επαθον βλαβας' άλλ’ £ τουρκικός στό- 
.σς απωλεσθη σχεδόν καθ’ ολοκληρίαν’ 

«γωλεσαν δέ τό τε  οί τούρκοι, πέντε 
»μέχρις £ ;  χιλιάδων άνδρών »

Εν τή ¡/άχγ ταύτη έλαβεν έ - ί  -·?-

W »  « Í " * W  τ ή δ Γ Γ τ ί 3ον? κ ά ϊ
-ον αριστερόν μαστόν £πό τήν καρδίαν 

ί  01α * * * 4 * 5  [Α'·κ?οΰ πυροβόλου. Ή
C  ^ ν° * - τΐίΑω?εΐ’ ψκίνεται, τόν δό
λον οθεν ό/,ποτε καί άν προέρχηται, 
«  ·λ αν ουτος έγένετο ε π ’ ά^αθώ προ- 
* « ■ » « «  τον δολ-.ευθέντα. Αυτό τούτο 

' η * α’· ε :’  τί' ν Ηχταρρηγόπουλον’ 
•‘μωρηθη μεν διά τόν δόλον, ά λλ’ 

“ « ^ .ύματος. Τό μέν μέρος
του δευτέρου τραύματος αυτού ήτο κα ι- 
ρ .,.α το ν  υπο τήν καρδίαν’ ή δέ σφαίρα 
έμ ελ λ ε  μεν να φ  ακαριαίως τόν' θά-
»* .'°V’ * ν 'δμβλόνετο ή £ρμ-ς αυτή;
υπο του ευμεγέθους καί στερεωτάτου 
ωρο^ογ-ου ά λλ’ ¿πυράκτωσε μόνον καί 
1Τ ; ςεν - ά ;  μηχανάς αύτοϋ, ένέ-
-•κ,ςεν αυτας τε  καί τήν ϋελον υπό τό 
έρμα καί εις τάς σάρκας τού Παπαέόη- 

γοπουλου, καί ¿ποκρουσθεΐσα, εξέπεσε.
αι ^τραυματισμένος ων £ Παπαρ- 

ρηγόπουλος^ καί δεινούς πάσχων, άνελο- 
γισθη όσα ητον ενδεχόμενον νά πάθωσιν 
οί κατά τά  παράλια τ ή ; μικράς Άσίας

; χριστιανοί υ..ό των -Τούρκων έπί το» 
άκούσμ.ατι τής καταστροφές τού Ναυα- 
ρίνου’ όι εβίβα σε του ; φόβους του εις τόν 
Ρώσσον ναύαρχον' ούτος διεκοίνωσεν 

αυτους εις το υ ; συναδέλφους του, καί 
άμεσο»; τήν όευτέρζν άπά τ? ,; ναυμα- 
χίας ημέραν άπεφασίσθη ή άποσ τολή 
συμμαχικού στολίσκου, ’ίνα προφύλαξή 
το υ ; χριστιανούς. Διερμ,ηνευς τού 'Ρ ω σ- 
σικού πλοίου εστάλη ί  προνοησας την 
αποστολήν' διά δε τήν τό τε  κατάστασίν 
του μετεφερΟη από τ η ;  ναυαρχίδες εις 
τό  εκπλεύσαν πλοΐον επί φορείου. Ή  
πρόβλεψις αύτη τού Παπαρρηγοπούλου 
'δτον άναγκαιοτάτη. Οί Τούρκοι είχον 
τ ώ  όντι άποθηριωθή εκ τού θυμού’ αλλά 
πριν η προβώσιν ε ί; εκδικήσεις, έπεφάνη 
ό συμμαχικό; στολίσκος, διοικούμενο; ' 
μαλιστα υπό τού Άμ,ιλτώνος, τού σ ώ - 
σαντος, ως γνωστόν, πολλάκις έκ π ο λ 
λών κινδύνων τους "Ελληνας. Δεν έχ ο - 
μεν ανάγκην νά εΐπωμεν, ότι μόνη ή 
εμ.φάνισι; τού συμμαχικού τούτου στο
λίσκου κατά τά  παράλια τής μικρά; 
Ασίας, ή υποδειχθεΐσα υπό τού ΙΙαπαρ- 

ρηγοπούλου, έσωσε τό τε  του ; χριστια
νούς τής έπαναλήψεως των σφαγών τής 
Σμύρνης, των Κυδωνιών καί τ ή ;  Χ ίου, 
ά ; αλλαχού άφηγήθημεν.

Πολλά τών συμμαχικών πλοίων, π α - 
θόντα τό τ ε  μεγάλως, άπήλθον πρός 
επισκευήν’ ολίγα δέ μ.όνον παρέαειναν 
πρός έκτέλεσιν τών αποφάσεων τών 
ναυάρχων. Λιακοπεισών δέ βραδύτερου 
τών σχεσεων τώ ν συμμαχικών Δυνά
μεων μ ετά  τής Τουρκίας καί άπελθόν- 
των τών έν Κωνσταντινουπόλει π ο έ- 
σβεων, £ μέν ΓΙαπαρρηγόπουλος συνώ- 
δευσε τόν τ ή ;  'Ρωσσία; 'Ριβοπιέρον μ έ -  
χρι Τεργέστης’ κατά δέ τόν διάπλουν 
διεκινδύνευσε μ.εγάλως, ένεκα τρικ.υαίας, 
τό φέρον τήν συνοδείαν ταύτην τ.λοΐον. 
Έ σώ θη όέ τούτο ένεκα θαύματος. « Έ ν  
8 τή  ακμή τού μεγίστου κινδύνου πεοί 
“ τόν Αγκώνα » διηγείται 5 Παπαρρηγό- 
πουλος, ο άπηυδισμένο; έκ τώ ν κόπων 
» έκλεισα τους ¿φθαλμους, προσπαθών 
8 νά κοιμηθώ. Κατ’ όναρειδον τόν "Αγιον 
8 Σπυρίδωνα, άπωθήσαντα τό  πλοΐον 

βιαιως άπό τών υφάλων, ίε-ς άς έυ.ελ
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» λεν άφεύκτως νά συντριβή) πρό; τό 
ΐ) μέγα  πέλαγος. Έ ξυπ νώ  τεταραγμένος 
υπό τού κρότου καί ακούω αμέσως τήν 
φωνήν « S a l id o ,  v eid o  d a  ( e r r a »
« Έ σώ θημεν πνέει απόγειο; » πράγματι 
ό άνεμο; έπνεε τό τ ε  άπό τ ή ;  ξηρά; καί 
δυνατώ τα το; μά λιστα ’ ώ στε δια μ.ια; 
απώθησε τό κινδυνεύον πλοϊον προ; τήν 
μεγάλην θάλασσαν, ένθα έπεκράτει εί- 
σ έτι μεγίστη τρικυμ.ία. ’Αλλά, παρελθού- 
σης καί τα ύ τη ;, τό  πλοϊον έλλιμενίσθη 
σώον ε ί ;  Μελ.ίτην. Ε ντα ύθα  οΰτε σ τ ιγ - 
μήν άνέβαλλενό ΙΙαπαρρηγόπουλος' συ- 
νέλεξεν όσον ε'ιχεν άργυρον ε ί; κοσμή- 
μ.ατα, κατεσκεύασε όι’ αυτού άργυρούν 
πλοϊον, καί άνέθηκεν αυτό, σωζόμενον 
άχρι τ ή ;  σήμ.ερον, ε ί ; τόν έν Κερκύρα 
ναόν τού άγιου Σπυρίδωνος.

'U  ευσέβεια αύτη τού Παπαρρηγο
πούλου έβοήθησε καί αυτόν νά θαυμ.α- 
τουργήστ, ακολούθως.

Έ ν  Έ λ λ ά δ ι, εϊπομεν, έμ.ειναν ¿λίγα 
τινά συμμαχικά πλοία, αλλά τ ί έδύ- 
ναντο νά πράξωσι ταύτα κ α τ’ έναντι 
τής πεισμονής τού Σουλτάνου; 'Οσάκις 
μ.έν τώ  έγίγνετο πρότασις πρός άνα- 
γνώρισιν τής ανεξαρτησίας τής Έ λ λ ά -  
οος, ούτος έφώναζεν, ότι οί "Ελληνες 
είναι άντάρται καί θά τούς τιμωρήσει' 
οσάκις δέ τώ  υπεδεικνύετο ή ανάγκη τής 
έπεκτάσεως τώ ν Ε λληνικώ ν ορίων έν- 
τεύθεν τού Ίσθμ,ού, ό Σουλτάνος ετυλε 
τ ά ;  τρίχας τή ς  γεννειάδος καί έφώναζεν 
ότι ούτε σπιθαμήν γης κατέχουσιν οί λη- 
σταί ούτοι πέραν τού ’Ισθμού καί οτι 
είναι αίσχος νά γίνηται λόγο; περί λ η 
στών.

Έ δ έη σ ε λ.οιπον τό μέν νά έλθωσι τά 
Γαλλικά στρατεύματα, ίνα έκκενωθή ή 
Πελοπόννησος’ τό δέ, νά κηρυχθή ό Ι'ωσ- 
σο-Τουρκικός πόλεμος καί νά θριαμβεύ 
σωσι τά  ρωσσικά όπλα, ίνα πιεσθή ό 
Σουλτάνος, ν’ αναγνώριση διά τή ς έν 
Άδριανουπόλει συνθήκης τήν ανεξαρτη
σίαν τ ή ;  Ε λ λ ά δ ο ς, αλλά μόνον έντός 
τού ’Ισθμού.

Ό  Κυβερνήτης τό τε  ήναγκάσθη νά 
πέμψη καί πέραν αυτού όσα έδύνατο νά 
διάθεση Ε λλη νικά  στρατεύμ.ατα, ίνα κ.α- 
ταλάβωσιν όσην δήποτε δυνηθώσι χ ώ 

ραν' βραδύτερον έδέησε ν’ άπέλθη καί 
αΰτοπροσό»πω; εις Δραγαμ.έστον, ίνα 
έπιθεωρήση καί έξορμήση τά  σ τρα τεύ - 
ματα  τα ύτα . Κατά θείαν οικονομίαν συ- 
νοιδευσε τό τε  τόν έπί ’Αγγλικού πλοίου 
έπιβάντα Κυβερνήτην καί ρωσσικόν, ένώ 
£ Καποδίστριάς άπήτησε νά έπιβή καί 
£ ΙΙαπαρρηγόπουλος.

Τό μέν ’Αγγλικόν πλοΐον έμεινεν έν 
Ζακύνθω’ ό δέ Κυβερνήτης μ ετά  τήν 
έπιθεώρησιν έπέστρεφε διά τού ρωσσικού’ 
Θεόυ.ενος δέ τά  παράλια τής στερεάς 

Ε λ λ ά δ ο ς , έστέναξεν έκ βάθους ψυχής’
£ παριστάμενος ΓΙαπαρρηγόπουλος ήρια- 
τησεν εΰσεβάστΛ^ τήν αιτίαν τού σ τε
ναγμού « Στενάζω 8 είπεν ό Κυβερνήτης,
« διότι άπαντα τά  μέρη τα ύτα , καί- 
τοι ζυμωθέντα δι’ Ε λληνικού αίματος, 
θά μ.είνωσιν όμως υπό τόν ζυγόν’ δ·ότι 
τά  ελληνικά στρατεύματα ούτε κατέλα- 
βον ούτε είναι εύκολον νά καταλάβωσι 
διά πολέμου ή πολιορκίας φρούριόν τι 
έν-ός τή ς στερεάς Ε λ λ ά δ ο ς . » « Καί μ.ό
νον διά πολέμ.ου ή πολιορκίας κατα
λαμβάνονται τά  φρούρια έξο χ ώ τα τε ; » 
προσέθηκεν εΰλαβώς ό ΙΙαπαρόηγόπου- 
λος. « Αν σύ γινιοσκεις έτερόν τινα τρό
πον, δεΐξον αυτόν, » είπεν £ Κυβερνήτης.

Ό  μεν ΓΙαπαρρηγόπουλος, έν τή  στιγ- 
μ.-ή συλλαβών σχέδ-.όν τ ι ,  άνεκοίνωσεν 
αύτό κ α ί έξητήσατο τήν άδειαν τού τ ε  
Κυβερνήτου καί τού ναυάρχου, ίνα άπο- 
πειραθή τής εκτελέσεο»;. Ό  δέ Κυβερνή
της, αναστέναξα; καί αύθις « τα ύτα , 
είπεν, είναι όνειρα 8 « Ά λ λ ’ οΰδέν δια- 
κινδυνεύομεν έξ  απόπειρας τινός » προ
σέθηκεν εύσεβάστως ό ΙΙαπαρρηγόπου- 
λος καί έσιώπησεν. Ά φ ιχθείς ό Κυβερ
νήτης εις Ναύπλιον καί διηγούμενος τώ  
Ί'ιύσσω λ'αυάρχω τά  τής εκδρομής του, 
« εχω  » είπεν έπί τέλους, « νά σοί προ
σθέσω καί όνειρόν σι τού ΙΙαπαρρηγο- 
πούλου» καί τρόπον τινά έξητήσατο 
ούτω ου μ.όνον τήν κρισιν αυτού επι 
τούτω , αλλά καί τήν πρός τόν ΓΙαπαρ- 
ρηγόπουλον άδειαν, άν έγκριθή ή άπό- 

| πείρα. Ευτυχώς ό ναύαρχος διεΐδεν έ λ -  
πίδα έπιτυχίας. Δοθείσης δέ τή ς  άδειας 
καί τής αναγκαίας έγγραφου πληρεςου- 
σιότητος υπό τού Κυβερνήιου, ό ΙΙαπαρ-
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όηγόπουλο; έπελτ,φθη τοΰ έργου. Καί τό 
μεν πρώτον “γραψεν εί; άμφοτέρου; τού ; 
φρουράρχους Άντιρρίου καί Ναύπακτού, 
Ισλάμ μπέην κ«ί Χ&υσεΐν έφέντην, αρ

χαίου; αύτοΰ γνωρίμου; καί φ ίλου ;, ότι 
εχει μεν νά τού ; διακοινώση πολλά καί 
σπουδαία, άφορώνταίδίω; τά  συμφέροντα 
αύτών· αλλά μόνον προφορικό; δυνατά1, 
νά έμπιστευθή ταΰτα.' Οί δε ’Οθωμανοί
V f ' Νεπεμ,φαν πρό; τον ΙΙαπαρρηγόπουλον 
έμπιστόν τ·.να, όπως άκούση τά  σπου
δαία ή όπω ; βεβαίωση τύν φίλον των, 
οτι ούδένα θά διατρέξη, κίνδυνον, αν 
άπελθη προςαύτού;. Ό  Βαπαρόηγόπου- 
λος προύτιμητε το δε-ft^pov. Αιά πολ
λών δε κοπών καί κινδύνων άπήλθεν είς 
Ναύπακτον καί έλαβε μ.υστικήν συνέν
τ ε υ ξ ή  μετά  τοΰ Ίσλά μ π εη . Κατά τήν 
εποχήν εκείνην ή Έωσοία εόρί σκέτο εί; 
εμπόλεμον κατάστασιν μ ετά  τ ή ; Τουρ
σ ί  , Παπαρρτ,γόπουλο; ένήργει 
ουτω υπέρ τε  τ ή ;  Έ λ λ ά δ ο ; καί τ ι ;  'ί ’ω τ -  
σιας.^ι ΙΙλθον, τ ο ϊ ; είπεν, ώς φίλο; νά 
σας διχ*οιυώσω οτι τεσσαράκοντα χ ιλ ι
άδες 'Ρώσσοι, άποσπασθέντε; τοΰ έν 
Βουλγαρία ρωσσικοΰ στρατοπέδου, φθά- 
νουσιν δσον ούπω ε ί; τήν 'Ελλάδα- καί 
οτι τού ; πεινώντας καί γυμνητεύοντα; 
Ελληνα; μόνον r, παρουσία τοΰ Κυβερ

νήτου αναχαιτίζει άπύ τοΰ νά σα; π α -  
σ ΐρενσω σι'  μά θετε οτι ό Κυβερνήτη; α
γαπά υμ.α; καί τύν τόπον σα; καί έπ ι- 
θυμεϊ νά φέρη τήν τάξιν μόνον διά τοΰ 
τακτικού στρατού των Ί ’ώσσων" σπεύ- 
σατε λοιπύν νά σωθήτε καί κερδίσατε 
~ήν εύνοιαν τοΰ Κυβερνήτου. » Οί λόγοι 
ούτοι ένεπoír,σαν αισθησιν. «Θά συσκεοθώ- 
υ·εν, ειπον, καί θά σοί άπαντήσωμεν 
αυριον. » Τήν επιούσαν ό μόνο; λόγο;, 
ο αναχαιτίζουν τού ; ’Αλβανού; νά σαγη- 
νευθώσιν ύπό τοΰ Παπαρρτ,γοπούλου, ή- 
τΓ°ν '0 φιλοτιμία <■ Π ώ; νά παραδοθώμεν 
ειπον άνευ πολέμου; » «Καί τούτο γ ί
νεται « ειπεν ό Παπαρρηγόπουλο;, « ’Αρ
κεί υ.όνον νά μ.ήν πάθητε. » Συνεφωνήθη 
τ ω ό ν τ ι  νά πολιορκηθή πάνυ π λα στώ ; 
ή -Ναύπακτος διά ξηρά; καί θαλάσση;. 
Α λλ c υ.έ·/ Μια ο ύλης ήτον αδύνατον νά 
θέση υπό τό όχυρον φροώριον τής Ναυ- 
-ά κτο υ  τήν φρεγάδα Ε λλά δ α  άνευ

όμηρων ’Αλβανών- ούτοι δ ’ έζήτησαν 
ως όμηρον τύν ΓΙχπαρρηγόπουλον. Ά ν - 
τηλλάγησαν λοιπόν εκατέρωθεν τά  πις-ά- 
έγένοντο πρό; επίδειξιν και μάχαι τινε; 
διά ξηρά; καί Θαλάσση; καί οΰτω οί 
’Αλβανοί παρέδωσαν τ ’ άπόρθητα θεω 
ρούμενα φρούρια Ναύπακτού καί Ά ντιρ- 
ρίου, άνευ αίματος καί άνευ δαπάνη; 
τ ή ; Ελλάδος- άλλά μόνον διά τής έξη ; 
συνθήκη; ήν πάνυ εύλόγω; δύναταί τις  
νά Οεωρήσηεργον τοΰ I [απαρόηγοπού λου.’

(ακολουθεί)

A J Π  Γ Η  Μ Α .

Α '.

Ό  Φερνάνδος ήτο μόλις εικοσαετής, 
καίτοι ε ί ; τοιαύτην ηλικίαν, είχε λάβει 
τό όίπλω μ’ αύτοΰ καί μετήρχετο τοΰ 
ιατρού το  επάγγελμα. Οί ¿λίγοι αυτού 
πελάται ήρςαντο βαθμηδόν καί κα τ’ ί -  
λίγον πολλαπλασιαζόμενοι καί θά ήτον 
εντός ¿λίγου χρόνου ε ί; τών μάλλον δι- 
ασήμων ιατρών τού Τουρίνου, διότι καί 
καλώς ¿σπούδασε καί εις τό καθήκον 
αύτοΰ μ ε τ  επ ιμελεία ; προσηλώθη.

Νεανία; μελάγχρου; μάλλον, μικρού 
αναστήματος, κόμην έχων μέλαιναν, ώ ; 
καί γεννειάδα, οφθαλμού; ζωηρού;, ιδού 
εν συντόμω το εξωτερικόν αύτοΰ σύνο
λο·/ τήν δε ψυχήν αύτοΰ, αν τ ι ; ,  ¿νομά- 
ση αγγελικήν, δέν σφάλλει. Φ ίλος ειλι
κρινή;, ιατρός τούς ενδεείς δωρεάν Θε
ραπεύουν, μισών τήν κενοδοξίαν καί τά 
πλούτη, αγαπών τούς π ά ντα ;, ιδού τά 
εαυτού προτερήματα. Καί όμως ήτο 
πλούσιος, ήγνόει τ ί έστι πενία καί διά 
τούτο ίσως τον πλούτον έμίσει. ’Αφελής 
ε-·; τήν ένδυμασίαν αύτοΰ καί χαρίει; 
εις τας διασκεδάσεις, προσήλκυσε π λ η - 
θύν φίλων καί πάντες ούτοι έτέρποντο 
μ ετ ’ αύτοΰ άναστρεφόμενοι, αύτόν έχον- 
τες  φίλον. ’Ορφανό; μητρο; έκ μικρά;
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ηλικία ;, ήγνόει τό μητρικόν θέλγητρου
διότι καί ο πατήο ΰπέο αύτοΰ έΟυσιά-
·/. 4 44-,ετο.

Ο πατήρ αύτοΰ έκ μ.ικράς ηλικίας,
είχεν  ε ί; άκρον έπιμεληθή τ ή ;  ανατρο
φή; καί παιδεύσει«; αύτοΰ, καί διά τού
το  ε ί; τόσον μικράν ηλικίαν, ό Φερ- 
■νάνδο; ήτον είς τώ ν καλε.τέρων ιατρών. 
Οί γονείς, όταν έκ μικρά; ηλικίας έπ ι- 
στήσωσι τήν προσοχήν αύτών ε ί; τά  τ έ 
κνα, χα’.ρουσιν είτα , βλέποντες ταΰτα 
προοδεύοντα, ένεκα τών ιδίων εαυτών 
φροντίδων. Ο ύτω ; έχαιρεν ο πατήρ τοΰ 
Φερνάνδου, δ σ τι; κερδίσα; άρκοΰσαν 
χρηματικήν περιουσίαν έκ τών εμπορι
κών αύτου επιχειρήσεων, έζη βίον ήδη 
άμέριμνον, τό  τέκνον αύτοΰ θεωρών ως 
καύχημα. Καί είχε δίκαιον καυχώυ.ε/ο; 
επ ί τοιούτω υίώ.

ΙΙολλαί τω ν πλουσίων τοΰ Τουρί
νου οικογενειών, επεθύμ.ουν νά συνάψωσι 
συγγένειαν μ-ετά τοΰ νέου Φερνάνδου 
καί προσεφερον τάς θυγατέρας αύτών, 
ίνα ούτο; έκλέξη μίαν ώς σύντροφον τοΰ 
βίου. Ά λ λ ’ ούτο; αδιαφορών προ; πά
σ α ; καί τά πλούτη περιφρονών, άπε· 
ποιείτο τ ά ; τοιαύτα; τοΰ γάμου προτά
σεις. Καί ήθελε μεν ν’ άποκατασταθή 
ερχόμενο; εί; γάμου κοινωνίαν, άλλά 
προσεπάθει νά εύρη νέαν, οΐαν «ύτός ε- 
πεθύμει κ  έπόθει.

Β '.

Ε ί; στενωπόν τινα τ ή ;  μεγαλουπό- 
λ εω ; Τουρίνου, κα τω κει π τω χή  τ ι ;  άλλά 
τιυ.ία οικογένεια, ϊυνίστα το αυτη έκ 
τεσσάρων ατόμων, δύο γονέων, καί δύο 
θυγατέρων, άμφοτέοων έν ώρα γάμου. 
'Π  Βαλεντίνη ήτο δύο ετη μεγαλειτέρα 
τής αδελφή; αύτή; Μάρθα;, άλλ’ αΰτη, 
καίτοι νεουτέρα, έδεικνύετο ότ’ ΰπερεί- 
χεν α ύτή ; κατά τήν ηλικίαν- ήτο δε ή 
Μάρθα πολύ τ ή ;  αδελφή; α ύτή ; ¿υραιο- 
τέρα. ’Ανάστημα βασιλίσση; μ ετά  πάν
των τών περικοσμούντων αύτο, έδείκνυε 
τήν Μάρθαν μεγαλοπρεπεστάτην καί 
όυραιοτάτην. Καί ή αδελφή α ύτή ; έπ ί- 
σ η ; ειχε πολλά προτερήματα, άλ.λ’ ύ- 
στερει κατά τήν καλλονήν, ή τ ι ;  προστι- 

(ΛΝΛΤΟΛ1ΚII ΕΤΙΙβΚ Ω ΡΙΙΪΙϋ.)

Οεμένη ε ί; τ ή ; Μάρθα; τό σύνολον, κα 
θιστά ταύτην άξίαν καλειτέρας τύχης.

Ό ί γονείς αύτών πένητες, μ.όλ'.ς ώκο*· 
νόμουν τά  εξοδ’ αύτών, καί όσα έκέοδι-
V  -  .  / ι Ν  4 ,,ον , μ ολι; εςηρκουν προ; διατροφήν. 
Καί ομω ; αί δύο αύτών θυγατέρες, ου
δέποτε έμεμψιμοίρησαν διά τήν δυστυ
χίαν αύτών. ’ ΐΐσαν δύο δεινοπαθοΰντε; 
άγγελοι, καί όμ.ω; έν τώ  κόσμω τοΰτω 
οί δαίμ.ονε; εύδαιυ.ονοΰσιν. Ή  κακία θρι
αμβεύει, ένώ ή αρετή εΰρίσκεται κ ε- 
κρυμμένη ε ί; τά  κα τώ τα τα  στρώματα 
βαθύτατα, ένθα τ ι ;  δεν αναζητεί αύτήν, 
επειδή καί δεν ελπίζει αύτήν νά άνεύρη.

Τήν οικίαν ταύτην ό Φερνάνδος, 
ου; ιατρό; πολλάκι; έπεσκέφθη, ν' έθί- 
ράπευοε μάλιστα  τήν άσθενήσασαν Βα- 
λεντίνην.

Είδεν έπομένω ; καί τήν ιορχίαν Μάρ
θαν.

Γ .

Ε’ δεν ό Φερνάνδος τήν Μάρθαν καί 
τά  περικοσμοΰντα αύτήν προτερήματ’ 
άνεγνώρισεν. ΙΙτο νέος, κ ’ έκείνη έπίση;" 
αί νεανικαί καρδίαι συναντώνται- ή συ- 
νάντησι; αΰτη παράγει τόν έρωτα καί 
ό ερως ούτο; τούς καρπού; αύτοΰ ή τόν 
τάφον. Ί1  Μάρθα δεν έγνάριζε τ !  έστιν 
έρως, καί όμου; οσάκις έβλεπε τόν νέον 
ιατρόν είσερχόμενον είς τόν οίκον α ύτή ;, 
ήσθάνετο παλμόν ένα ε ί; τό  στήθος αύ- 
τ ή ; ,  καί όμ.ω; ήγνόει τήν αιτίαν τοΰ 
παλμού εκείνου. Πόσον άθώα ήτον! 'Ο 
Φερνάνδος οσάκις εβλεπε τήν Μάρθαν, 
έμενε πρό α ύτή ; άφωνο;, επειδή χ α τε- 
πνίγετο ύπό τοΰ σφοδρού αύτοΰ π ά 
θους- άλαλο; καθίστατο πρό τοΰ α γγέ
λου τούτου, καί ή άλγοΰσα ψυχή αύ
τοΰ μόνη ¿γνώριζε τ ί  ήσθάνετο. Α’εν έ- 
τόλμα νά έκφραση τή Μάρθα τό  πάθος 
αύτοΰ, καί ή κατατήκουσα αύτόν φλόξ 
κατέτρωγε τήν περίλυπον ψυχήν αύτοΰ. 
Ίίγά π α  τήν Μάρθαν, καί ήγνόει π ώ ; 
ήδυνήθη αύτήν ν’ άγαπήση.

’Εν τώ  ττενιγοώ αύτών ©ίκίσκω 3 4 /-* · ■-
Φερνάνδος καθίστατο ήσυχο;, μή δυ- 
νάμενο; έν τώ  εαυτού πλουσίω μικράν 
νά εύρη αναψυχήν. Ό  πατήρ, βλέπων 
αύτόν πάντοτε αδιάθετον, ήρ<«τα τήν

50
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αιτίαν ταύττ,ν, πλήν ό Φερνάνδος οΰδέν 
απεκρίνατο. Τό σοβαρόν άμα καί εττό- 
χαρι τού πατρός, έφαίνετο ε:’ς τόν υιόν 
δυσειδές και τερατόμοοφον. Έμίστ.σε 
σχεδόν τόν πατέρα αΰτού, οστις τοσαύ- 
τα ς  δ·.' αΰτόν ΰπέστη Ουσίας' ό δε πα
τήρ δεν τ,δυνατό νά εξηγήση τήν μ ετα 
βολήν τον χαρακτήρος του υιού αΰτού.

Ηδη ό Φερνάνδος ήρξατο θηρεύων εν 
τ ο ί ; άγροίς και τοίς όρεσιν, όπως λη
σμονήσω τήν μελαγχολίαν αυτού. Ά π ή - 
ρχετο μακράν εις τά  κυνηγέσια, τρεις 
και τεσσαρας ήμέρας όδεύων, ΐνα φθάση 
εις τό  μέρος, ένθα εΟετεν ώ ς τέρμα τής 
οδοιπορίας, Ίίρ ξα το  μεταμελούμενος διά 
την πρός τόν πατέρα διαγωγήν αΰτού, 
α.αί συγγνώμην παρ’ αυτού έξητήσατο. 
Καί ήτο συγγνώμης άςιος. Μακράν εις 
τά  ̂ δάση όιέμεινεν ημέρας ολοκλήρους, 
και ήρχετο πεφορτωμένος έκ  τών π τη 
νών, τά  όποια τό πυροβόλον αυτού έρρι- 
π τε  κατά γ η ; νεκρά. Τό κυνήγιον ηΰ- 
χαριστει αυτόν, καί τούτο μόνον παρη- 
γόρει τήν κατακαιομένην υπό πυρίνου 
έρωτος καρδίαν αυτού. ΙΙαρημέλει όμως 
τό^έπάγγελμα αυτού' έν τούτοις παρα- 
δόξως οί πελάται αυτού έπολαπλασιά- 
ζοντο επί πλέον, διότι έσπούδασε κα
λώ ς και τήν επιστήμην αυτού κάλλιστα;  » y 1εγνωριυεν.

ΙΙλά ττω σ ε τάς εις τον πενιχρόν οί
κον επισκέψεις αυτού, διότι έσκεπτετο 
τό αδύνατον τού νά νυμφευθή τήν Μάρ
θαν, πτω χήν κόρην, αυτό; ό πλούσιος 
Φερνάνδος.

ΆπεμακρύνΟη ολίγον, ά λλ’ ήρχισεν 
έ τ ι  μάλλον νά πά σχη. Έ σκέφ θη τό τε  
οτι ούδεί; ήδύνατο νά κατακρίνη αΰτόν 
εάν  ̂ένυμφεύετο τήν νεάνιδα ταύτην. 
'Η ρξατο πάλιν συνεχείς επισκέψεις, ά λλ’ 
ή υγεία αυτού προσεβλήΟη και οί ίατρο’. 
διεταςαν αΰτώ τρίμηνον τουλάχιστον 
περιοδείαν. Έ π εσκ ίοθη  τήν Μάρθαν, 
πλήν ουδεν εις αυτήν έξεμυστηεεύΟη καί 
άπήλθεν.

1 ' .

Εν ω ό Φερνάνδος περιοδεύει άς ίδ ω 
μεν τον πατερ’ αυτού. Άνήρ τεσσαρά

κοντα καί τεσσάρων ετώ ν, δέν οαίνεται 
οΰδε τριακοντούτη;' ήτον άνήρ καλής δι
αθέσει*;, καί τό  μόνον, όπερ εί/εν αγα
θόν έν τώ  κόσμω ήτον ό υιός αυτού, καί 
πάντοτε περί τής άποκατζστάσεοις αύ- 
τού εσκεπτετο. Αλλ ουχ’ ήττον έσκέ
φθη καί δι’ εαυτόν- ήθέλησε νά νυυι- 
οευθή, Ϊνα εχη σύντροφον γυναίκα πρός 
παρηγοριάν τών γηρατειών αυτού. Τήν 
μητέρα τού Ψερνάνδου δύο έτη μόνον 
άπήλαυσε, καί άπέθανεν εκείνη εις ηλι
κίαν, καθ’ ήν ώ<ρ-ιλε νά ζήση. Ό  υιός 
αυτού εταξείδευεν ήδη, ουτος δε π εο - 
σεπάθει νά εύρη γυναίκα έμπρέπουσαν 
εις τό  δτομον αυτού. ΙΤολλαί προτάσεις 
εγένοντο αΰτώ, αλλά δέν άπεφάσ-.ζε δι
ότι ταύτας άναξίας έκρινεν εαυτού, καί 
τοιαύται όντως ήσαν.

Ή σκέπτετο τίνα σύζυγον νά δώση εις 
τόν υιόν αΰτού, κ ’ εΰρε νεάνιδα, αληθή 
’Ιταλίδα, έξ οικογένεια; πλούσια; καί 
ανατροφής έπιμεμελημένης, ώραίαν τήν 
όψ'-ν καί ένάρετον τήν καρδίαν, δέκα κα,ί 
έ 'μ ό λ ις  ετώ ν. Τό συνοικέσιον τούτο διε- 
πραγματεύετο ο πατήρ, χωρίς νά συνεν- 
νοηθή περί τούτου ,,.ετά τού υιού αΰτού, 
βέβαιο; ων ο τ ’ ήθελεν εκείνος υπακού
σει εις τάς πατρικά; θελήσεις. Ή  νεά- 
νις εγνώριζε προ πολλού τόν Φερνάνδον 
καί περιεμενεν έναγωνίως τήν στιγαήν, 
καθ’ ήν εμελλεν ούτος νά έπανέλθη, κ ’ 
έτι μάλλον τήν ημέραν, καθ’ ήν θά έ τ ε -  
λούντο οι γάμοι αΰτής μ ετά  τού νέου 
Φερνάνδου. Ο δε πατήρ εχαιρε, διότι 
εύρε τ ώ  Φερνάνδω νύμφην, αξίαν νά πε- 
ριβληθή μέ τό  εΰγενές αΰτού όνομα. Έ 
σκεπτετο τήν χαράν, ήν ήθελε τώ  προ
ξενήσει, όταν επέστρεφεν εκ τής π ε 
ριοδεία; ν' έλεγεν αΰτώ δεικνύων τήν 
Καρολίναν: Ιδού  ή σύζυγός σου.

*1' / V . *
Ιιφροντι,ε να ευχαρίστηση κ ’ έκ

π λη ξη  συνάμα τό τεκνον αΰτού. Πόσον 
άπατώνται πολλάκις οί γονείς, φρον- 
τίζουσι διά τά εαυτών τέκνα, άγνοούν- 
τ ε ;  τάς διαθέσεις αΰτών καί αντί νάκα - 
ταστήσωσιν αΰτά εΰδαίμονα, Οάπτουσιν 
άπας καί διά παντός τ ά ; προσφιλείς 
ταύτας υπάρξεις!

Ο πατήρ τού Φερνάνδου ήγνόει τ ά ; 
διαθέσεις τού υιού, τώ  εύρε νύμφην έ·~

Α Ν Α Τ Ο Λ ΙΚ Η  ΕΤΗΟΕίΜΡΠϊΠί

σαν μ ά λιστ’ αΰτού, έν ώ ούτος ίσως 
μ,ετ’ οΰ πολύ ερχόμενος, έμελλε να κα
ταισχύνη τόν πατέρα αΰτού. Ή  Καρο
λίνα θά ήτο μετά  τού Φερνάνδου, τή 
αλήθεια , ζεύγος άξιολάτρευτον. Ό  π α - 
τήο ήτο πεπεισμένος, ότι καί ό Φ ερ- 
νάνδο; ήθελε δώσει τήν συγκατάθεσιν 
αΰτού καί τήν Καρολίναν άπεκαλει τ ε 
κνον ήδη. ’ ΐΐτον ό μ.όνος τών γονέων 
αΰτής θησαυρός, επειδή τέκνον άλλο 
δεν είχον’ καί ό Φερνάνδος ήτον ό μό
νος τού πατρός αΰτού’ ο! δύο ούτοι θη
σαυροί ενούμενοι, τ ί  ήδύναντο νά πα- 
ραγάγωσιν.

Έπλησία ζεν  ή εποχή, καθ’ ήν έμ ελ 
λ ε  νά έπανέλθη εις Τουρΐνον σ νέος ια
τρός. Ό  πατήρ αΰτού καί ουτος εύρε 
νύμφην. Ταύτην εντός ολίγου θά γν<ο- 
ρίση δ αναγνώστης. Πατήρ λοιπόν καί 
υιός έαελλον νά νυμφευθώσιν. ίδωμεν 
τ ί ;  τούτων ΰπήρξεν ευτυχέστερος;

Κ ι; στενωπόν τού Τουοίνου ΰπήρχεν 
οίκίσκος. Τρεις ήδη κατώκουν έν αΰτώ, 
δύο γονείς καί μία θυγάτηρ. Είχον καί 
άλλην θυγατέρα, ήν έλαβε σύζυγον 
άνθυπολοχαγό; τ ι ;  τού πεζικού.

Τήν κόρην ταύτην είχεν αγαπήσει 
ό Φερνάνδος.

Ε ' ·

Ό  Φερνάνδος έπέστρεψεν ήδη εις 
Τουρΐνον εΰτυχής, διότι ήθελεν έπανί- 
δει τήν Μάρθαν. Ό  πατήρ αΰτού έλογί- 
ζετο  εΰτυχέστερος, διότι ήθελεν έπ ι- 
δείξει αΰτώ τήν ώραίαν Καρολίναν καί 
τήν μέλλουσαν αΰτού μητέρα. Εύτυχης 
ό τάλας πατήρ, ένόμιζεν έτ ι  εΰτυχέ- 
στερον τόν υίόν.

Μόλις ό Φερνάνδος είδε τόν πατέρα 
καί ήσπάθη αΰτού τήν χείρα, έτρεξεν 
εις τόν έν τώ  στενωπώ οίκίσκον. π ε - 
δέξαντο αΰτόν όις π ά ντοτε, άλλ’ ή Ιία- 
λεντίνη εΤ/εν υπανδρευθή αξιωματικόν 
τού πεζικού, ή δε Μάρθα ε 'χ ε  δώσει 
τον λόγον αυτής. Τού Φερνάνδου επαλ- 
λε καί έφλέγετο έτι τό στήθος, πλήν 
οΰχί καί τής νέας Ίτα λ ίδ ο ς. Έ π εσ τρ ε- 
¿εν  οϊκαδε περίλυπος, ή νέα Καρολίνα 

:ον εκεί μ ετά  τής μητρός αΰτής. Ό

Φερνάνδος τά  πάντα ΰπώ πτευσε και 
προσποιείται ότι συναινεί εις ο ,τ ι ο πα
τήρ αΰτού άπεφάσισεν.

Γ0  πατήρ τού Φερνάνδου τώ  έςο μ ο - 
λογείτα ι. Ί Ι  Μάρθα έμ ελλε νά γείνη μή- 
τηρ αΰτού, ή δ'ε Καρολίνα σύζυγος. 
Ένεθάρρυνε τόν πατέρα εις τάς αποφά
σεις αΰτού, καί τόν εαυτού κατέπνιγεν 
έρωτα, αισθανόμενος άμ.α τό  αδύνατον, 
τού νά ΐδη μητέρα τήν ερωμένην αΰ
τού. Αί πρός τήν νέαν Καρολίναν επ ι
σκέψεις αΰτού, ήσαν άρκούν δείγμα οτι 
έποθεί καί ήθελε καί ουτος σύζυγον αΰτήν' 
πλήν πάντα ταύτα εγένοντο πρός τό  θε
αθήναι. Ό  Φερνάνδος ήν ή μόνη τής 
νεάνιδος σκέψις· Ούτος δεν έπεσκέφθη 
πλέον τον πενιχρόν οίκίσκον, τήν Οέσιν 
αΰτού κατέλαβεν ήδη ό πατήρ, οστις ή - 
γνόει τού υιού τόν έρωτα. Ό  Φερνάνδος 
έξετέλ ει τήν μεγαλειτέραν τών Ουσιών' 
έθα πτε τόν έρωτ’ αΰτού χάριν τού π α - 
τρός, οστις θά έδιδεν ίσως τήν Μάρθαν 
εις τόν υίόν, έάν ούτος τώ  εξομολο
γείτο  τά  πάντα.

Σ Τ ' -

’Εγένοντο τού πατρός αΰτού οί γάμοι 
μ ετά  τής Μάρθας, έμελλον νά έπακο- 
λουθήσωσι καί οι εαυτού, άλλ’ 5 Φερ
νάνδος έγένετο άφαντος. Ό  πατήρ 
άπόιλεσε τόν υίόν, καί ή Καρολίνα 
έκλαιε τόν μνηστήρα. . . .

Ηαρήλθε καιρό; καί καιρός πολύς, 
άλλ’ έν τούτοι; οΰδεμία περί αΰτού ε ί-  
δησις. Φ ήμαι άπαίσιαι διεδίόοντο, καί 
ό πατήρ μ ετά  τής Καρολίνας πένθιμα 
περιεβλήθησαν. Ίίγνόουν τ ί άπεγεινεν 
ό νέος υιός καί μνηστήρ, ό έμπειρος ία- 
τρός.  ̂ .

Ίϊγνοουν επι πολυ εισετι, ότε άν
θρωπος άγνωστο; ήλθε καί ειπεν αυ
τ ο ί ; ,  ότι είδε τόν Φερνάνδον μακράν 
τού Τουρίνου, έπί βράχου, άφ’ όπου 
έρρίφθη καί επνίγη είς τήν θάλασσαν. 
’Εν ω δε έπνίγετο άνεφώνει: Μάρθα! 
π ά τερ ! Καρολίνα, συγχωρήσατε μ ε, 
αποθνήσκω!

'Ο Φερνάνδος ευρε τάφον τήν θάλασ
σαν εθελουσίως καί αύτη υπήρξε τό
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μνήμ’ αύτού, έξετέλ εσ ε δ’ οΰτω, χάριν 
του πα τρό; αυτού, τήν μεγαλειτέραν 
θυσίαν.

Λ .. „

Μ Ι  ΙΜΙ\ΕΙ 0 ΚΟΣΜΟΣ
O U T  Α Σ Ι  1  T o r  Β Λ Β Ο ί'Κ .

Ε Κ  ΤΠΛ τ ο ν  BOAΤΛ ΙΡΟ ν 

(Έν. το3 Γαλλικοί.)

(συνέχεια ίδε φυλλάδ. Ιβ ".)

Λ
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0  ήλιο; έν το ύ το ;; έπλησίαζεν ίχ  
τού ϋψου; τού σταδίου αύτού. Ό  Βα
βούκ  ̂ ώφειλε νά ύπάγη νά γευματίση. 
ε ι ;  τό  άλλο άκρον τή ; πόλεω ς, ε ΐ; ττ,ν 
οικίαν κυρία;, πρό; ήν ό σύζυγος α ύτή ;, 
ά ςιω μ α τικό ; τού στρατού, τώ  είχε δώ
σε; έπιστολάς. ’Έχαμ.ε κατά πρώτον 
π λ εισ τα ; περίστροφά; ε ί ;  τήν Περσέπο- 
λιν' είόεν άλλου; ναού; κάλλιον ¿κ τι
σμένου; καί κεκοσμημένους, πλήοει; 
λαού εύγενούς. καί αντηχούντα, υπό 
μουσικής αρμονίας, παρετήρησε κρήνα; 
κοινά;, α'ίτινες, άν κ ’ εκειντο κ α κ ή ;, 
ττροσείλκυον τού ; οφθαλμού;, δ;ά τ ο ;  
ώραιόττ,το; αυτών' π λα τεία ;, ένθα εφαί- 
νοντ’ δτε έζων εξ ορειχάλκου ο: καλεί- 
τερο·^ βασιλείς, οιτινε; έκυβέρνησαν τήν 
ΜεροΊα ν’ π λα τεία ; ά λλα ;, ένθα περι- 
έμενεν 5 λα ό; χνακράζων ; πότε θά ί
δωμεν εδώ τόν κύριον, τον οποίον άνα- 
πώμ.εν; Έθαύμασε τ ά ; μεγαλοπρεπείς 
γέφυρα;, άνω τού ποταμού ύψουμένα;, 
τ α ; περιφανείς κ ’ εύρυχώρου; προκυ
μαίας, τά  δε'ιόθεν καί αριστερόθεν εκ- 
τισμέν’ ανάκτορα, οικίαν υπερμεγέθη, 
ένθα χιλιάδε; γερόντων πληγωμένων 
στρατιωτών καί ναυτών, ηύλόγουν καθ’ 
εκάστηη τόν θεόν τώ ν όπλων. Εΐσήλθε 
τέλος ε ι; ττ,ν οικίαν τ ή ;  κυρία;, ί τ ι ;

περ.έμενετ «¿τό ν  ε ι; τό γεύμα μετά  
συντροφιά; τίμιων ανθρώπων. 'Μ οικία 
Λτο καθαρά καί κεκοσμημένη, τό συυ.- 
-οσιον ν,το τερπνόν, ή κυρία νέα, ωραία, 
π·/ιΓυματωδτ,;, υποχρεωτικά,, ή συντοο— 
φία ίαυττ,ς άξια- καί ό Βαβούκ έλεγε 
καθ’ έαυτόν ε ι ;  εκάσττ,ν σττγμή.ν: Τό 
πνεύμα Ιτυριέλ εμπαίζει τόν κόσμον, 
Οελων νά καταστρεψ-Λ τόσον θελκτική» 
πόλον.

Ε ' .

ϊ ’(ί ¡¡βιγ.

Έ ν  τούτοι; παρε τήρησε·/ ότι ή κυρίαν 
| τ ι ;  χρςατο μετά  στοργή; ζητούσα * εΓ- 
Γν/(7εν; ττζρ αυτοΰ ττερί τοϋ συζ·5γο·> 
«έ*τή;, (ομ.ίλει μετά  πλείονο; στοργής 
ε ι ;  το  τ έλ ο ; τού συμποσίου, πρό; νέον 
μάγον. Είδε δικαστήν, δ σ τι; ένώπιον 
τ?,; συζύγου αυτού, ήσπάζετο μ ετά  σφο
δρό τη τ ο ; χήραν τινά, καί τ, χήρ’ α ΰ τ ' 
ή το τόσον συγκαταβατικά, ώ στε ε ίχ ε  
τήν μίαν χεΐρα διερχομένην άνωθεν τού- 
λαιμού τού ύικαστού, έν ω έτεινε τήν 
αλλτ,ν πρό; νέον πολΓττ,ν ώραιότατον 
καί κομψό τα  τον. Ή  γυνή τού δικαστού 
ήγερθη πρώτη τ? ,; τρα π έζη ;, διά νά 
υτταγτ, ε ι ; το παρακείμενον δωυ.άτιον 
νά συνομιλν,ση με τόν διευθυντήν α ύ- 
τ ή ; ,  ο σ τι; είχε φθάσει πολύ αργά, καί 
τόν οποίον περ.Ιμενεν ε ΐ; τό γεύμ,α' 
καί ο διευθυντή;, άνθρωπο; στομ ύλο;, 
ώμίλησεν αυτή μ.ετά τοσα ύτη; σφοδρά- 
τη το ; καί κατανύξεω ;, ώ στε ή κυρία 
ε·χ?ν. όταν επανήλθε, το ύ ; οφθαλμού; 
καθύγρου;, τ ά ;  παρειάς φλογώδεις, τ ό  
Ρήμα σκοντάπτον καί τήν φωνήν τρ έ- 
μουσαν.

Τ ότε ο Βαβούκ ήρςατο φοβούμενο; 
μή τό  πνεύμ.α Ίτυρ ιέλ  ε ίχ ε  δίκαιον. Τό 
προτέρημα οπερ είχε τού νά έφελκύη, 
τήν πεποίθχσιν, ΐσχυσεν ώ στε νά Οέτη. 
αυτόν τήν ιδίαν ήμέραν ε ί ;  τ ’  απόρρητα 
τ ή ; κυρία; : τώ  ένεπιστεύθη τήν πρό; 
τόν νέον μάγον κλίσιν α υ τή ;, έβ?βα·ί- 
ί·<σεν αυτόν ό τ  ε ΐ; πάσα; τ ά ; οικίας 
τ ή ; Περσεπόλεω; ήθελεν εύρει τά  δυ.οια 
τώ ν όσων είδεν εις τήν εα υτή ;. Ό  Βα
βούκ συνεπέρανεν ότι τοιαύτν, κοινωνία
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δεν είναι δυνατόν νά ΰφίσ_αται' άφ' ου 
ή ζηλοτυπία, ή διχόνοια, ή έκδίκησις, 
ώφειλον νά καστρέώωσιν άπάσα; τ ά ; 
οικίας’ έν ώ τά  δάκρυα καί τό  αίμ.α ρέ- 
οντα, θά έχρωμάτιζον όλα; τ ά ; ήμερα;" 
καί ότι βεβαίως οί σύζυγοι ήθελον φο- 
νεύσει το ύ ; έοαστα; τών γυναικών αυ
τώ ν, ή ήθελον φονευθή ΰπ’ αυτών' καί 
τ έλ ο ς  ο τ ι τό  Ίτυ ρ ιέλ  ήθελε πράξει κα
λ ώ ; νά καταστρέψο διά μ ια ; πόλιν έ γ -  
καταλελειμένην ε ί ;  συνεχείς ακολασία;.

Σ Τ '.

7 /  ά ω ρ ο . / η γ ΐ α .

1̂1 το βεβυθισμένο; ε ί; τ ά ; όλεθρία; 
τα ύ τα ; ιδέα ;, ότ’ ένεφανίσθ’ ε ί ; τήν 
θύραν άνθρωπο; σοβαρό;, φέρων μ ελ α 
νόν μανδύαν, κ ’ έζήτησε τα π εινώ ; νά 
όμιλήση πρό; τόν νέον δικαστήν’ ού- 
τ ο ;  δέ, χωρί; νά έγερθή, χωρίς αυτόν 
νά παρατηρήσω τώ  ίδωκεν ΰπερηφάνω; 
καί μετά  τρόπου ρεμβιόδου; έγγραφά 
τινα καί άπέπεμ.ψεν αυτόν. Ό  Βαβούκ 
ήρώτησε τ ί ;  ήτον ό άνθρωπος ούτος. 'I I  
οικοδέσποινα τώ  είπε σιγηλώ ς: Ούτος 
είναι ε ί; τώ ν αρίστων δικηγόρων τ ή ; 
πόλεως' πρό πεντήκοντα έτώ ν, σπουδά
ζει τού ; νόμους. Γ0  κύριος, δ στι; είναι 
εικοσιπεντε έτώ ν , καί δσ τι; είναι σα
τρά π η; τού νόμου, πρό δύο ήμερών 
έδωκεν αΰτώ νά τώ  κάμη μίαν περίλη- 
ύιν δ ίκη ; ήν οφείλει νά δικάση άδριον 
καί ήν δεν έςήτασεν εΐσέτι. Ό  άφρων 
ούτο; νέο; πράττει σοφώ;, ειπίν ό Βα- 
βούκ, ζητών συμβουλήν παρά γέροντο;' 
αλλά διατί ό γέρων ούτο; νά μ.ί, ηναι 
δ ικ α σ τή ;; ’Αστεΐζεσαι, τώ  ε ίπ ε , ουδέ
π οτε οί γηράσαντε; ε ΐ; τ ά ; φιλοπόνου; 
καί ΰποδεεστέρα; εργασία;, φθάνουσιν 
ε ι; μεγάλα άςιώμ.ατα. Ό  νέο; ούτο; 
εχει μεγάλην Οέσιν, διότι ό πατήρ α ύ 
τού είναι πλούσιος, κ ’ έδώ τό  δικαίωμα 
τού δικάζειν αγοράζεται ώ ; κτήμα. ’ Ω 
ήθη! ώ δυστυχή; π ό λ ις! άνεκραζεν ί  
Βαβούκ' ιδού ό κολοβών τ ή ; α τα ξία ;' 
άναμφιβόλως εκείνοι, οϊτινε; τοιουτοτρό- 
" ω ;  ήγόοασαν τό δικαίωμα τού δικά- 
ζ ί ’-ν, πωλούσι τ ά ; αποφάσεις α υτώ ν:

ούδέν βλέπω  ένταύθ’  άλλο , ή αβύσσους 
αδικίας.

Έ ν  ώ ούτω προεδήλου τήν λύπην αυ
τού κ ’ έκπληςιν, νέο; πολεμιστής, 
δ σ τι; κατά τήν ιδίαν ταύτην ήμέραν 
ήλθεν έκ τού στρατοπέδου, είπεν αύτώ: 
Λιατί δέν θ έλ ετε  ν’ άγοράζωσι τ ά ;  δι
κα στικά ; θέσεις; έγο> α ύτό; ήγορασα 
τό δικαίωμα τού περιφρονεϊν τόν θάνα
τον, έπι κεφαλή; δύο χιλιάδων άνδρών, 
τού ; όποιου; διοικώ, έδαπάνησα δι’ 
αύτό τεσσαράκοντα χιλιάδα ; χρυσούς 
δαρετκού; τό έτος τούτο, διά νά κοίτω - 
μ.αι κατά γής τριάκοντα νύκτας κα ·. ά 
συνέχειαν, φέρων ερυθρόν ένδυμα, καί 
'ίνα δεχθώ  δύο καλά κτυπήματα “ελών, 
τά  όποια εΐσέτι αίσθάνομ.αι. Έαν κατα— > 
στρίφωμα· υπηρετών τόν ΙΙέρσην αύτο- 
κράτορα, τόν όποιον ουδέποτε είδον, ό 
κύριο; σατράπη; τών νομικών δύνατκι 
κάλλιστα νά πληρώση τ ι διά νά έχτ, 
τήν εύχαρίστησιν νά δίδη άκρόασιν ε ΐ ;  
διαδίκου;. Ό  Βαβούκ έξοργισθεί;, δέν 
ήόυνήθη νά κωλυθή τού καταδίκασα·, έν 
τη  καρδία αύτού, χώραν, ένθα έθετεν  
ε ί; πληστηριασμόν τ ’ ά 'ιώρ.ατα τ ή ;  
ειρήνης καί τού πολέμου' συνεπέρανε 
ταχέ&>; ότι ώφειλε νά άγνοή τόν πόλεμον 
κοί το ύ ; νόμους* καί ότι καί άν αύτό 
τό Ίτυρ ιέλ  δέν καταστρέψη τού ; λαού; 
τούτου ;, ήθελον μόνοι άπολεσθή, ένεκα 
τ ή ; [ϊδελυρα; αύτών κυβερνήσεω;.

Ή κακή αύτού ιδέα έπηυξήθη έ τ : 
μάλλον έκ τ ή ; ά φ ίςεω ; μεγαλοσώμου 
άνδρό;, όστ·.;, αφού έχαιρέτησεν οΐκει- 
ότατα όλου; το ύ ; συνδαιτυμόνα;, άπηυ- 
θύνθη πρό; τόν νέον άφιωματικόν, καί 
τώ  ε ίπ ε : Δέν δύναμαι νά σ ά ; διόσο» 
πλέον τών πεντήκοντα χιλιάδων δαρει- 
κών' διότι τ ή  αλήθεια τά  τελωνεία τής 
αύτοκρατορίας μοί έδωκαν πρόσοδον τό  
ετο ; τούτο μόνον τριακόσια; χιλιάδας. 
Ό  Βαβούκ έπληροφορήθη τ ί ;  ήτον ό άν
θρωπο; ούτος, ο σ τι; παρεπονεΐτο διότι 
έκέρδιζεν τόσον ¿λίγα ' έμ.αθεν ότι υπήρ
χαν ε ΐ; τήν Περσέπολιν τεσσαράκοντα 
βασιλείς τού όχλου, ο'ίτινε; έμίσθουν 
τήν αυτοκρατορίαν τ η ; κ αί άπέδιδον 
πραγυ,ά τι ε ΐ ;  τόν μονάρχην.
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Ζ'·

Ο Ι ζα)τορβζ

Μετά τ ο  γεΰμα μετέβν; εις ένα των 
επιφανέστατων ναών τής πόλεως" έκά - 
θισεν έν τώ  μέσω όμίλου γυναικών και 
γυναικών αΐτινες ί,λθον έκεΐ ΐνα διέλ- 
θωσι τ/,ν ώραν. Μάγο; ένεφανίσθη έφ’ 
υφ/,λής [/."/¡χανής, οστις έφ’ ικανήν ώραν 
ώμίλτ,σε περί τή ς κακία: και τή ς άρε- 
"δ ς . Ο (/.άγος διτ,ρεσεν εις πολλά μ έ -  
ρνΐ, τοϋθ’ δττερ ύέν είχεν άνάγκτ,ν διχι- 
ρεσεως" απέδειξε μεθοδικώ; παν δ ,τι 
τ,το σαφές" ¿δίδαξε παν ο ,τι τ,το γνω
στόν. Συνεκινήθ/, ψυχρώ; καί έξήλθε 
κάθιδρο; καί πνευστιών. Π άντε; του 
ομίλου έςτ,γέρθτ,σαν, καί έπίστευσαν ότι 
εΰρέθτ,σαν εις διδαχήν. Ό  Βαβοόκ είπεν.· 
Ιδού άνθρωπος, οστις έπραξεν ο ,τ ι τ,δυ- 

νήθτ,, ΐνα έπιφέρτ, άκδίαν εις διακοσίους 
$ τριακοσίου; συμπολίτας αΰτοϋ" άλλ’ 
δ σκοπός αύτοϋ ήτο καλό;" τούτο δεν 
είναι άφορμή, ώ στε νά καταστραφή ή 
Περσέ πόλις.

Έςερχόμενον τού όμίλου τούτου έφε- 
ρον αυτόν νά ιδτ, εορτήν δ/,μοσίχν, τ ε -  
λουμέντ,ν καθ’ όλα; τάς /.μέρα; τοϋ έ 
τους" έτελείτο  δ’ έπί ναοΰ μτ,τροπό- 
λεω ς, εις τό βάθος του όποιου έβλεπε 
τις  άνάκτορον. Αί ωραιότερα·, γυναίκες 
π τ ;  Περσεπόλεως, οί επιφανέστεροι σχ- 
τραπαι παρατεταγμένοι έν τά ξει, άπε- 
τελουν θέαμα τόσον ώραιον, ώ στε ό 
Βχβούκ ένόμισε τό  πρώτον ότι αΰτό τ,τον 
ή εορτή δλτ,. Δΰο Υ| τρία πρόσωπ’ άτινα 
έφαίνοντ’ ιός βασιλείς καί βασίλισσα·., 
ένεφανίσθτ,σαν αμέσως έπί τοϋ προαυ
λίου τοϋ ανακτόρου τούτου" ή γλώ σσ’ 
αΰτών τ,τον πολύ διάφορο; ττ,ς τοϋ λαοϋ" 
τ,το έμμετρος, αρμονική καί υψηλά.. Οΰ- 
δείς έκοιυ,ατο. Ίΐκουον έν βαθεία σι
ω πή, τ,τις δεν διεκόπτετο, είμτ, διά των 
έκότ,λύσεων τή ς ευαισθησίας ’'αί τοϋ 
κοινοϋ θαυμασμόν. Τό *αθήκον των 
βασιλέων, ό έρως τή ς άρετ-ί,ς, οί κίνδυ
νοι τών παθών έδ/,λοϋντο διά χ α ρ χ κ τή - 
ρων τόσω ζωτ,ρών καί τόσω συγκινητι
κών, ώ στε ό Βχβούκ έδάκρυε. Λέν ά μ - 
φέβαλλεν ότι ο! τ,εωε; οϋτοι καί αί

ίρω ίδε; αυται, οί βασιλείς ουτοι καί αί 
βασίλισσα·, αυται, του ; όποιου; πρό μ ι-  
κροϋ κκουσεν, ν,σαν ο! κτ,ρυκε; τής αυ
τοκρατορίας. Έσκέφθνι μάλιστα νά προ- 
σκαλέση αΰτό τό  Ίτυ ρ ιελ , δπως έλθτ, 
ν’ άκούσν, αυτούς, βέβαιος ώ ν, ο τ ’ ή
θελε συνδιαλαγή τοϋτο έκ τοϋ τοιού- 
του θεάματος, μετά  τής πόλεως.

Ά φ ’ ου ό εορτή αϋττ, έτελείωσεν, ή -  
θέλτ,σε νά ϊδ/, τήν πρωτίσττ,ν βασίλισ
σαν, όότις είχεν απαγγείλει εντός τοϋ 
ωραίου εκείνου ανακτόρου, λόγον τόσω 
εΰγεν-7, καί καθαρόν" κατώρθωσε νά είσα- 
χθτ, εις τήν αΰτ?,; μεγαλειότητα" έφ ε- 
ρον αΰτόν διά μικρά; κλίμακο; εις τό 
δεύτερον πάτωμα εις θάλαμον κακώς 
διεσκευασαένον, ένθα εύρε γυναίκα κα - 
κοενδεδυυ,έντ.ν, τ,τις τώ  είπε μ ε τ ’ εΰγε- 
νοϋς καί παθητικού τρόπου" τό  επάγ
γελμα τοϋτο δεν μοί δίδει τά  πρός τό  
ξήν" σνέλαβον τέκνον υ.εθ’ ενός τών 
πριγκά,πων, του ; οποίου; ϊδατε" θά γεν
νήσω έντός ολίγου" δεν έχω  χρήυ.ατα, 
καί άνευ χρκυάτων οΰδεαία τίκτει" ό 
Βαβουκ τ ί, έδωκεν εκατόν χρυσούς δα- 
ρεικους λέγ ω ν : Εάν αΰτό ¡/.όνον τό  κα
κόν ένυπήρ/εν εις τά.ν πόλιν, τό  Ί τ υ -  
ριελ εί/εν άδικον νά δυσχεραίνν, έπί το - 
σοϋτον.

ΙΓ .

7’ό ¡ j tx ó p io r .

Έ κεϊθεν  υ-ετεβ'/, νά διανόστ, ττ.ν ε
σπέραν αΰτοϋ εις έ¡/.πόρους ¡/.εγαλοπρε- 
πών ανωφελών πραγυ.άτων. ’ Ανθρωπος 
δ’ εΰφυά,ς, ¡/.εθ’ ου συνωκειώθτι, 
σεν αΰτόν" ήγόρασε πάν ο ,τι τώ  ήρεσκε 
καί τώ  έπώλν.σκν ταϋτα πολύ πλειότε- 
ρον ττ,ς ά ξια ; αΰτοϋ. Ό  φίλος αΰτοϋ έ -  
πιστρέψας πρός αΰτόν, τώ  κατέδειξεν 
πόσον ήπάτων αΰτόν. Γ0  Βαβοόκ έσνι- 
¡Αϊίωσεν έπί τοϋ στ,υ.ειωυ.αταρίου αΰτοϋ 
τ ’ ό'νου.α τοϋ έ;/.πόρου, ΐνα καταστ/σ·/, 
αΰτόν εΰδιάγνωστον ε ·; τό  Ίτυ ρ ιελ , τήν 
ήυ.έραν τής τιαωρίας τή ς  πόλεως. ’Εν ώ 
δ’ έγραφεν, εκρουσέ τις ττ,ν θύραν αΰ- 
τοϋ" Λ,τον αΰτό; ό ΐδιος έυ.πορος, οστις 
τ.λθενά τώ  έπαναφέρ/, τό βαλάντιον αΰ-
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το ϋ , τ ’ όποιον ό Βαβοόκ εΤχεν αφήσει 
έξ  απροσεξία; έπί τοϋ γραφείου αΰτοϋ. 
ΙΙώ ; είναι δυνατόν, άνέκραξεν ί  Βαβουκ, 
νά φαίντ,σαι τόσον πιστός καί ¡/.εγα'λό- 
δωρος, άφ’ ου δεν ήσχύνεσο νά ¡/.οί π ω - 
λήστ,ς πράγρ.ατα ¡/.ικράς τέ/ντ,ς, τετρά
κις πλειότερον τής αξίας αΰτώ ν; Οΰδεί; 
υπάρχει έόώ έυ.πορος ολίγον γνωστό; 
ε ί ;  ττ,ν πόλιν, τώ  άπεκρίθ/, ό έ;/.πορος, 
¡/.ή έρχόυ.ενο; νά σάς έπαναφέρ/, τό  βα- 
λάντιόν σας" αλλά σάς ήπάτ·/,σαν είπόν- 
τες  ότι σας έπώλν,σχ, ο ,τ ι έλά βετε, τ ε 
τράκις πλειότερον τή ς άξίας του, εγώ 
σάς το  έπώλν.σα δεκάκις περισσότερον" 
καί τούτο είναι τόσον άλ/,θες, ώ στε έάν 
μ ετά  ένα ¡χήνα θελήσ/,τε νά τό  ¡/.εταπω- 
λ·/,σ·/,τε, δεν θά λάβ/.τε δι* αΰτό οΰδε τό 
δεκατον. Ά λ λ ’ ούδεν είναι δικαιότερον" 
ή φαντασία τώ ν ανθρώπων θέτει τ ι -  
[ΛΤ,ν εις τοιαϋτα ρ.κρά πράγματα" ή 
φαντασία αϋτ·/, συνττ,ρεί έν τώ  βίω 
εκατόν έργάτας, τούς όποιους ¡/.εταχει- 
ρίξου.αι" αΰτ-/, ¡/.οί δίδει ώραίαν οικίαν, 
εΰρείαν άμαξαν, ίππου;" αϋτ’/, εξεγείρει 
ττ,ν βιομτχανίαν, διαττρεΐ τήν φι'λο- 
καλλίαν, ττ,ν κυκλοφορίαν καί ττ,ν α
φθονίαν.

Πωλώ ε ί; τά  γειτονικά έθντ, τά  αΰτά 
μικροτεχνήματα πλέον ακριβά ή εις 
σάς, καί έκ τούτου είμαι ωφέλιμος εις 
τό  κράτος. Ό  Βαβοόκ, άφ’ ού έσκέφθτ 
ολίγον, διεγραψεν αΰτόν τοϋ στ,μειωμα- 
ταρίου αΰτοϋ.

θ ' .

Ο ί .Ι ο γ ο μ ά χ ο ι .

Γ0  Βαβουκ λίαν αβέβαιο; δι’ όσα ώ- 
φειλε νά σκεφθή περί τής ΙΙερσεπόλε- 
ω ς, άπεφάσισε νά ϊδτ, τού ; μάγου; καί 
τούς πεπαιδευμένους" έπειδή οί μεν 
έσποΰδαξον ττ,ν σοφίαν, οί δέ ττ,ν Ορτ,- 
σκείαν" ένόμισε δε οτι ούτοι ήθελον εϋ- 
ρει χάριν ύπ'ερ τοϋ επίλοιπου 7,αοϋ. Ευ
θ ύ ; ττ,ν πρωίαν τής έπιούστ,ς έπορεύΟτ, 
εις σχολεΐον μάγων. Ό  άρχιμανόρίττ,ς 
τ ώ  είπεν οτι είχεν εκατόν χιλιάδας 
σκούδων είσόδτ,μα, ΐνα ευχτ,θή εις τόν 
θεόν ττ,ν πενίαν, καί ότι είχεν ίσχύν

αρκούντως σπουδαίαν, Ενεκα τής περί 
πενία; ευχή; αΰτοϋ" μ ετά  ταϋτα άφήκε 
τον Βαβουκ εις τάς χε'.ρα; μικροϋ κλτ;- 
ρικοϋ, οστις τώ  ά π έν ει;«  τά ς προσή
κουσας τιμάς.

Έ ν  ω ό κλτ,ρικός ουτος τώ  έδείκνυε 
ττ,ν μεγαλοπρέπειαν τής οικίας ταϋττ,ς 
τής μετάνοιας, φ/,υ.τ, διεδόθτ, οτι τ,λθε 
πρό; επανόρθωσιν άπασών τούτων τών 
οικιών. ΙΙαρευΟύ; έλαβεν υπομνήματα 
περί έκάστ/.ς τούτων" καί τά  υπομνή
ματα έλεγον πάντα κα τ’ ουσίαν: « Φ ύ- 
λαξον ήμας καί κατάστρεψον πάντα ; 
τούς άλλου; » Άκούων τ ι ;  τάς απο
λογία ; αΰτών, έβεβαιοϋτο ότι πάσα·, 
αυται αί εταιρία·, ήσαν άναγκαϊαι" 
άκούων τις  τά ς αμοιβαία; αΰτών καττ,- 
γορίας, έπ είθετ’ οτι πάσαι άξιαι ήσαν 
καταστροφής" έθαύμαζε πώ ς δέν ΰπήο- 
χεν έκεΐ οΰδεί; τούτων, οστις, πρός 
έπανόρθωσιν τής οίκουμέντ,ς, δεν τ,θέ- 
λτ,σε νά έχτ, τό κράτος. ’ Ε πειτα  ένεφα- 
νίσθτ, άνθρωπίοκο; τις ήμιμάγος, καί 
τώ  ε ίπ ε : Βλέπω  καλώς ότι τό  έργον 
μέλλει νά έκτελεσθή, διότι ό Ζερδούστ 
έπανήλθεν έπί τή ς γή;" αί μικραί κόραι 
προφτ,τεύουσιν, άφίνουσαι εαυτας να 
κτυπώνται διά πυράγρων έμπροσθίιο;, 
καί νά μαστιγόνωνται οπισθίως. Οθεν 
σάς ζτ,τώμεν ττ,ν προστασίαν σας κατά 
τοϋ μεγάλου Λαμά. Πώς! είπεν ό Βα
βού·/., κα τά  τοϋ ιεράρχου εκείνου βασι- 
7.εως, οστις εδρεύει εις Θ ιβ έτ ;— Κ ατ’ 
αΰτοϋ τοϋ ίδίου.— Τον κ α τα π ο λεμ είτε  
λοιπόν καί στρατολογείτε κα τ’ αΰτοϋ; 
— "Οχι" άλλά λέγει οτι ό άνθρωπος εί
ναι έλεύθερος* καί ή μ  εις ούδεν π ι-  
στεύομεν" γράςομεν κα τ’ αύτοϋ βιβλιά
ρια, τά  όποία ποσώς δεν άναγινώσκει: 
μόλις ήκουσε νά όμιλώσι περί υμο/ν" 
μάς κατεδίκασεν, ώς ίδιοκτήτνις δια- 
τάσσει νά καμπολογώσι τά  δένδρα 
τών κήπων του. Ό  Βαβούκ έφρι'ε διά 
ττ,ν παραφροσύντ,ν τώ ν άνδρών τούτων, 
οΐτινε; άπτ,γγελ/.οντο σοφίαν, δ.ά τάς 
ραδιουργίας έκείνων, οΐτινε; είχον άπαρ- 
ντ.θή τόν κόσμον, διά τήν φιλοδοξίαν 
καί ττ,ν άλαζονικτ,ν άπλτ,στίαν έκείνων, 
οΐτινε; έδίδασκον ττ,ν ταπείνωσιν και 
ττ,ν αφέλειαν" έσκέφθτ, ότι τό  Ίτυρ ιελ



A Ν' A ΤΟΛΙΚ Π ΕΠΙΘΕΛΡΠ SEL

εΐχ εν  εΰλογοφανεϊς «φορμάς, ο π ω ; κα- 
ταστρεψη — άντα; εκείνου; τού ; ανθρώ
πους.

1

Ο /  <Γ(ι«./θί.

’Αποχώρησα; παρ’ έαυτώ, έπεμψεν 
Τν.α εύρη νέα βιβλία πρό; άνακούφισιν 
τ ή ;  Ολιψεω; αυτού, καί προσεκάλεσε πε
παιδευμένου; τινα ; εί; -ό  γεϋν.α, ΐνα 
συνευφρανΟή. ΙΙλθον διπλάσιοι Τ ώ ν προ
σκεκλημένο)·/, ώς τ ά ; σφήκα; προσκα- 
λει το μ έλι. Οι παράσιτοι ούτοι £—ρ.ο- 
Ουμοποιούντο νά τρώγωσι καί να 5α ι- 
λώσιν' έπήνεσαν δύο είδα, προσώπο>ν, 
το υ ; νεκρού; καί εαυτού;, καί ου
δέποτε το ύ ; συγχρόνου; αυτών, παρε- 
•'-τος του οικοδεσπότου. Έ ά ν τ ι '  τού
τω ν ελεγεν α στειότητα  τινα, οί άλλοι 
έταπεινουν τού ; οφθαλμού; κ ’ έδακνον

/-Ζ'·,Ύ· ^κ Ολίψεω;, διότι ούτοι δεν 
είπον αυτήν. Κίχον έλιγωτέραν ΰπόκρι 
σιν των μάγων, επειδή δεν’ είχον τό 
σον μ εγάλ’ αντικείμενα φιλοδοξίας.

Εκαστος δέ τούτων έτεδ ίω κε Οέσιν 
υπηρέτου καί φήμην μεγάλου άνδρό;' 
ελεγον πρό; άλλήλους προσβλητικού; 
λογους, ^τούς όποιου; ένόμιζον ιό; 
ευφυΐα; ελαβον γνώσιν τινά τ ή ; απο
σ το λ ή ; του Βαβούκ. Κ ι; τούτων σιγη- 
λ ω ; παρεκάλεσεν αυτόν νά καταστρέψη 
συγγραφέα, οστις δεν είχε·/ αρκούντως 
επαινέσει αυτόν πρό π εντα ετία ;' έτερο; 
παρεκάλεσεν αΰτον διά τήν απώλειαν 
συμπολίτου, ουδέποτε γελά ταντο; εί; 
τ ά ; κωμωδίας αΰτού' καί τρ ίτο ; έξη -

Τ ^ ν \ ~ ' α  τ·?,; άκαδημίας,
επειδή δεν ήδυνήΟη τ ό τ ε  νά κατορΟώση 
νά γείνη εν αυτή δεκτό;. Μετά τό' συμ- 
πόσιον, έκα στο ; αΰτών άπήλΟε μό
νος, επειδή ^ει; όλον τόν ομιλον τούτον, 
ουύε καν δύο ΰ-ήρχον, οΐτινε; νά δύ- 
νανται ν’ ά,νέχωνται άλλήλους, ούτε 
καν νά όμιλώσιν αλλαχού, η ε ί ;  τ ά ; 
οικίας τώ ν πλουσίων, ο ΐτιν ε; προσεκά- 
λουν αυτούς εις τήν εαυτώντράπεζαν. 
Ο Βαβούκ εκρινεν ότι δεν ή το μέγα 

κακόν, εάν τό  τκυλολόγιον τούτο ;  α - 
τεοτρερετο εί; τήν  γενικήν καταστρο- 
Ϋ*,ν· \έπεται τό τέλος.)

II Κ Ι ' Γ Λ ί Ι Μ Ο Σ Ϊ Λ Μ  

Λ Λ! ΟΙ ΚΟ ΜΈ ΛΗ

Ο ΙΟννίΟλλ

Ο Ιούλιο; ήτον υίό; δυττυχού; λε
ιτουργού, οοτις ά ττο Ο ανιόν έγκατέλιπεν 
αυτόν ε ί; βαθυτάτην ένδειαν. ”ΑνΟρωπός 
τ ι ;  ονοματι Λουλάκ λαβών οίκτον διά 
τό δυστυχές ορφανόν, τώ  παρεχώρησί 
σύνταξίν τινα οπω ; έκμάΟη τήν τέχνην 
τού ττατρό; του.

Αφού όε ο ’Ιούλιος έγεινε δεκαεξαε- 
της, ο Κ. Λουλάκ τόν προσεκάλεσε' καί 
Εϊ7 .ειΡ'·£ων αΰτώ βαλάντιον τώ  λέγ ει: 
« Ιούλιε μέχρι τούδε κα λώ ; καόωδηγή- 
0/,; τταντε; οι ττερί τού λαλήσαντέ; με 
οε επηνεσαν. Ιδ ο ύ  λάβε τό  μικρόν τού
το  ποσόν οπερ οοί προσφέρω όπως π ε - 
ριέλθης τήν Γαλλίαν. ΙΙρέπει νά τα ξι- 
δεύση; διά νά τελειοποιηΟής είς τήν τ έ 
χνην σου. Χαΐρε ! έπάνελόε τίμ ιος, έάν 
επιΟυμή; νά εΰτυχτ,στ,; π ο τέ ' καθότι 
ύεν ΰ—άρχει ευτυχία είμά διά τούς τ ί
μιους. »

Ο Ιούλιος έκλαυσε ττικρώς έγκα τα- 
λ εί-ω ν  τόν εΰεργεττ,ν του' ακολούθως έ -  
ταςιόευσε διά πέντε έττ„ εργαζόμενο; 
πάντοτε άνενδότως, καί πανταχού κα
λώς οερόμενο;' μ ετά  ταύτα τ,Οέλτ,οε νά 
επανελθ-p ε ί; τό γενέΟλιον αυτού χω ρί- 
ον' άνυπομόνει νά έπανίδτ, τά  μέρα, ένθα 
διΐ,λΟε τ/,ν παιδικά.ν αυτού ηλικίαν' α 
νυπόμονε·. ίύίω; νά έπανίδτ, τον εΰερνέ- 
ττ,ν του.

Πλήν όποια ϋπτ,ρξεν η Ολίψίς του ό- 
οτε έφΟασεν εις τό χωρίον του εμαΟεν 
οτι ο Κ. Λουλάκ προ ¿λίγων ήμερωνειγε 
αίονιύίως άποΟάνιι.

Ο Ιούλιος κατεβλτ,θτ, υπό ΰπερβολι- 
κτ.ς Ολίψεως. Λι’ αρκετά; ημέρας τά  
δάκρυά του έρρευσαν. ’Ακολούθως ήρχιοε 
το εργόν του. Οΰδέν έκέκττ,το, πλήν ά - 
πεκα τέστη  έμπειρος τού επιτηδεύματος 
του, καί επροΟυμοποιτ,Οτ,σαν νά τώ  προ- 
μηΟεύσωσιν εργασίαν. ’Εθισμένος εις τήν 
οικονομίαν, κατώκησεν εις μικρόν τι
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κατιόγεον, προσδοκών διά τού έργου 
του καλλιτέραν κατοικίαν.

Μετά παρέλευσιν ολίγων ημερών, έ 
μαΟεν ότι οί κληρονόμοι τού Κ. Λουλακ, 
Ι-ρΟασαν καί έπώλουν άπαντα τά  έπιπ/.α 
αυτού. Ό  ’Ιούλιο; έσπευσε ε ί; τήν πιό 
λησιν ταύ την, ουχί περιεργεια κινούμε
νος, άλλ’ όπως έπανίδτ, τό μέρος όπου 
ο ευεργέτη; του είχε κατοικήσει. Εισερ
χόμενο; εί; τήν οικίαν ή καρδία του 
κατεΟλίβη καί οί οφθαλμοί του κατε 
βράχησαν ΰπό δακρύων.

Μ ετ’ οΰ πολύ εις τήν Ολίψιν του άνε- 
μίχΟη καί ή άγανάκτησις, οτε εΐδεν ότι 
ό ανεψιός καί ή ανεψιά τού Κ. Λουλάκ 
έπώλουν άπαντα τά έπιπλα θείου, οστι; 
έφάνη δι’ αυτού; τόσον άγαθό;. « Ά χ !  
ελεγεν, έάν ήμην είς τήν (ίέσιν τω ν , Οά 
διεφύλαττον έκ σεβασμού πάντα ταύτα 
πρό; άνάμνησίν του.

Ά πήρχετο ήδη, ότε ήκουσε νά φω- 
νάζωσι. “ Λιά τρία φράγκα ή είκών! » 
όποια δεν ΰπηρςεν ή οργή του! τ,τον ή 
είκώ ν τού ευεργέτου του !

Ε ί; τό θέαμα τούτο ή καρδία του 
κατεταράχΟη. « Α χ ! οι άγνώυ.ονε;, ά - 
■εφώνησε, πωλούσι τήν εικόνα τού θει
ου τ ω ν ! . . .  Λοιπόν σπεύόω εγω , να την 
αγοράσω, ή είκών άνδρό; ο σ τι; τοσαυ- 
τ α ; μοί προσέφερε ευεργεσία; όεν Οά π ε - 
ριέλΟη εί; ξένα; χεϊρα ;. »

Ό  Ιούλιος δεν εκέκτητο είμή πέντε 
φράγκα- τά  προσέφερε καί ή είκών τώ  
έδόΟη.

Τήν ηρπασεν ένΟουσιωδώς. —  Κατη- 
σπάζετο άδια λείπτω ; το στόμα έκεϊνο, 
οπερ πολ'λάκι; μ ετ ’ άγαΟότητος τώ  ε -  
μειόίασε, καί τάς χεΧρας ά ίτινε; πολλα - 
κ ι ;  ήνεώχΟησαν ε ί; άντίληψίν του.

’’Εφερε τήν εικόνα, όπως τήν κρεμάση 
είς τό μικρόν αυτού υπόγειον. Πλήν, 
κομίζω  ν αυτήν έξεπλάγη διά τό μέγα 
αυτής βάρο;, έδοκίμασε να τήν επ ίθε
ση είς τόν τοίχον άλλ’ ό ήλος Οραύεται 
καί η είκών π ίπ τει. Ο ’Ιούλιο; άνέλαβε 
αυτήν μετά  προσοχή;" ητον ολίγον συν- 
τετριυ.μένη άπό τό όπισθεν μέρος, καί 
κύλινδρό; τ ι ;  έξήρχετο έκ τού υφάσμα
τος τού πυΟμένος. λ )  Ιο ύ λ ιο ; λαμβάνει 
τόν κύλινδουν, ανοίγει αυτόν, οποία όε 

(ΛΝΑΤ0ΛΙΚ1Ι ΚΙΠΘΕηίΜΙΛΙΛ.)

ϋπήρξεν ή έκπ λη ξί; του! εύρεν £ν αΰτώ 
πεντήκοντα ε'κοσάφραγκα· Έ πήρχον με
ταξύ τών δύο υφασμάτων τέσσαρε; έ τ ε  - 
ροι όμοιοι κύλινδροι' τό όλον άτ.ετελουν 
ποσόν έκ διακοσίων πεντήκοντα εικοσα- 
φρά.γκων.

" <-)ίέ μου ! άνεφώνησεν ό ’Ιούλιος 
άνασκιρτών έκ χαρα; περί τόν θησαυ
ρόν του, ιδού εγώ λοιπόν πλούσιος! * 
Έντοσούτω ιδέα τις έπελΟούσα τον ή -  
νώχλει. " Τά χρήματα τα ύτα , ελεγεν, 
καθ’ εαυτόν, μοί άνήκουσι δικαίως; 
Μοί έπώλησαν τήν εικόνα ταυτην, εί
ναι άληΟέ;' άλλα Οά τήν εδιδον Λιά 
πέντε φράγκα έάν έγνιοριζον ότι εμπε- 
ριε'ιχεν ένα τοιοϋτον θησαυρόν ; Ουχί, 
τά χρήματα ταύτα δεν μοί άνήκουσι, 
π ιέπ ει νά τά έπαναφέρο) είς το ύ ; κλη
ρονόμους »

Ταύτα συλλογιζόμενος, παρετηρησε 
κα τά  γής μικρόν γραμμάτιον, οπερ 
είχε πέσει μ ετά  τώ ν κυλίνδρων. Τό 
έλαβε, καί τό ηνοιξε. Ε ίχ ε  δε ώ ; άκο- 
λούθως:

« Φοβούμαι πολύ μή οί κληρονόμοι
« μου φανώσιν άγνώμονες  έάν λά-
« βωσι τήν αναίδειαν καί πωλήσωσι τήν 
« εικόνα μου, Ο’ άγορασΟή βεβαίως π α - 
« ρά τίνος ύπ’ εμού εύεργετηΟέντος. Τό 
« ποσόν οπερ ή είκών εμπεριέχει εινε ι -  
« δικόν του. Τού τό  παραχωρώ. »

« Λουλάκ· .
Ό  ’Ιούλιος κατεχάρη. Ίΐδύνατο νά 

κρατήση τό ποσόν τούτο με ήσυχον συ- 
νείδησιν καί τό έκράτησε.— 'Π εΐδησις 
αΰτη διεδόΟη είς όλην τήν χώραν. Οι 
κληρονόμοι έκίνησαν αγωγήν κατά τού 
’Ιουλίου, πλήν τό γραμμάτιον τού εύ- 
εΐ··έτου του τον έδικαίωσε καί έκέρδισε 
τήν δίκην.— Ό  ανεψιός καί ανεψιά κα - 
ταδικασΟέντε; είς τάς δαπάνα; καί τά 
δικαστικά τέλη  περιεφρονούντο καί ύφ’ 
όλων διά τήν πλεονεξίαν καί αγνωμο
σύνη/ των.

Ό  Ιούλιος εκρέμασε είς τό  δω μάτι- 
όν του τήν εικόνα τού ευεργέτου του, 
θαυμάζω·/ ά δια λείπτω ; τούς χαρακτή
ρα ;  του καί ευλογών τήν μνήμην του.

{έκ τού Γαλλικού.) Μ. Κ.

------------------------  ο»
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ΑΠΜΩΛΕΙΣ ΠΑΡΟΙΜΙΑ!. 

ΣΤΑ Λ ΕΓΕΙΣΑ Ι 

ΤΠΟ

Λ. I. ΠΛΙΙ11 \ΔΟΠΟΤ*ΛΟΥ

(συνέχει* ιδε φυλλάδιο ν 1 0 .)

1 3 1 .
'Π  Ά θηνά μ.ε τή  τοοία της 

(Σκωπτικώς ε—c -των συμβουλευ- 
όντων.)

1 3 2 .
II αλωπού τ ι  θέλε·. ’:τ ό  παζάοι;

1 3 3 .
Ή  βελόνη οσω ’λαφρά ’ναι ’ς τδ 
πάτο πάει.

1 3 4 .
'I I  γλύκα φέρει πίκρα.

1 3 3 .
Ή  γληγωρούσα κλώστρια Si 
ςτερείται ποτέ ποκάμισο.

13 6 .
II δουλειά ’ντροπή δεν ί / ε ι .

13 7 .
Ή  γυναίκα παπάς δε’ γίνεται. 

■138.
Ή  κατάρα γυρίζ τδ  νοικοκύο’. 

13 9 .
Ή  καμήλα δέ βλέπει τήν καμ
πούρα της
μόνο βλέπει τής άλλονής.

I i  0 .
II λαγν,να που πηγαίνει τδ 

νερδ Οά σπάση μίαν ημέρα.
14 1 .

ΊΙμ έ Ις  Joi Βλάχοι 
όπως λάχτ,.

ί  4 2 .
Ημπορει κάνεις νά κλείδωση τά 

χωράφια;

I 4 3 .
Ή νύφη οά Οά γεννηθή 
της πεθεράς Οά μοιάση.
ΙΙ,ρβλ. ραβαντ’ σέλ. aO. ά :·9
4 5 3 .
Β ερε- σελ . 7 4 .  άριΟ. 3 0 .

! 4 4 .
'I I  ί  καμηλάρης πεθαίνει ή η 
καμήλα ψοοά.

1 4 5 .
Ί ΐ  παλτά μας τέχνη κόσκινο.

14(5.
II παληά όρνιθα βγάζει τδ  

ζουυ.ί.
Πρβλ. Β ενιζ.σελ. 1 0 3 . άριθ. 1 7 1 . 
Βερετ. σελ. Ι ο .  άριΟ. 4ο .

I 47 .
Ί ΐ  πέτρα κεΧ πού κάθεται κεΤ 
και μ.αλιάζέι.

1 4 8 .
II πτ,τα που Οά μ ’ εϋφράνη 

απο τον φούρνο φαίνεται.
1 4 9 .

II πορδή αν δε’ βρωμίση τ ί 
π οτε δεν αξίζει.

15 0 .
II πτιόχεια θ ελ ’ προμήθεια 

κι’ «καματερή γυναίκα.
1 5 ! .

Ί ΐ  σκύλ’ άπδ τ-ή βιά της 
στραβά κουλούκια κάνει.
ΙΙρβλ. Βενιζ. σελ. 1 0 7 . άριΟ. 2 2 0 .

1 5 2 .
ΙΙτανε καλά, κουμπάοε νά μήν 

Γ/.Οη;  ̂ ‘
μ.ά σάν ήρθες κάτσε νά φας.

1 5 3 .
II στραβ’ είν’ ή θάλασσα 

ή στραβ’ αρμενίζομε’.
Πρβλ. Β εν ιζ .σ ελ . 10 7 άριΟ.2 2 3 .  
Άραβαντ. σελ. 5 2 . άριθ. 4 9 8 .

I 5 4 .
Π χήρα οπως κ ι’ αν τδ  κάμη 

π οτε δεν τδ  ευρίσκει.
15 5 .

II ωραία σου φιγούρα 
τού μπακάλη πατσαβούρα, 

θ ' .
1 5 6 .

θά  τά  βγάλη έξε  κ ’ ένα.

A Ν Λ TO VIΚII l ili  ΙΘΕΩΡIIΣ1Σ

1 5 7 .
Οά χάσ’  η Βενετιά βελόνι 
και τδ Μισσίρι γάδαρο.

1 5 8 .
Ο ά κόΰη τά πιάτσα .

1 3 9 .
θ ά  λύσουν τδ  σκύλο καί Οά δ έ
σουν τδ γα τί.

1 6 0 .
θ έ λ ε ι  κ ι’ ό υ.ούτσος καφοέ.

1 6 1 .
θ έ λ ε ι  νά χεση 
«ι,ά νά ι*ή ςεφυράση.

I'.
1 6 2 .

Ί δ Ιμ ε  ενα 'μάτι 
νά σε ’δώ υ.έ ουό.

I 6 3 .
νΙσια πάτα καί μ η  φοβάσαι.

Κ'.
1 6 4

Κάθε κατεργάρης ’ς τον πάγκο 
του.

1 6 5 .
Κάθε δένδρο με τον ίσκιό του. 

1 6 « .
Κάθε π ιω  το δύσκολο.

' 1 6 7 .
Κάθε πετεινός ’ς τή  κοπριά του 
λαλεΧ.

1 6 8 .
Κάθε θαύμα τρεις ήμεραις 
Καί τδ παραθάμμα πέντε.
ΙΙρβλ.Β εν.ζ. σελ. I 2 0 . άριθ. 141.  
Άραβαντ. σελ . 5 4 .  άριΟ. 4 9 4 . 
σελ . 5 6 . άριθ. 5 2 4  καί σελ. 5 7 .  
άριθ. 5 3 6 .

1 6 9 .
Κάθε τόπος 
καί νόμος.
ΙΙρβλ. Βενιζ. σελ. 1 2 0 . άριθ. 5 0 .

170 .
Κάθησε πομπή γρηά’;  τήν πόρτα 
κι’ άνεγέλα τούς διαβάτας. 
ΙΙρβλ. Βενιζ. σελ. 1 2 1 .  άριθ. 5 3  
Άραβαντ. τελ . 6 .  άρθ. 5 7 .

171.
Κάθησε πράμμα 'ς  τδ  τόπο σου, 
καί λόγια μή μ.οΰ φέρνεις.
Ιΐιβ λ . Βενιζ. σελ. 121.  άριθ. 5 7 .

1 7 2 .
Κ άθε αρνί άπ’ τδ πόδι του κρέα- 
μετα ι..

1 7 3 .
ΚάΟου γρηά κι’ άνίμενε 
νά κάνε·» γυιδ νά σ’ αγαπά. 
Πρβλ. Β εν ιζ.σ ελ . 121 .  άρθ.5 9 .  
σ ελ . 6 0 .  άριθ. 6  I .

1 7 4 .
Κ α ίμε τδ συχνοπέρασμ,α π ιάνετ 
η αγάπη.

I 7 5 .
Καί τή  βιάν ό θ ε ο ; τήν Ιδω κε.

1 7 6 .
ΚάΟου φρόνημα 
μ ή  σού ρθη βρόντημα 

' 1 77 .
Κ’ ή άχελώνα τ ’ άχελωνάκια τ η ; 
δ·.’ άετούδια τά  ’χ ει.

1 7 8 .
Κάμω τά πικρά γλυκά.

1 79 .
Καλο ’μαθ’ ή γρηά ’ς τά  σύκα 
κ ι ’ όλ’ ημέρα τ '  άνεζητει.

(έπεται συνέχεια).

ΒΙΒΛ ΙΟ Κ ΡΙΣΙΑ ·
Ε ί καί πολλάκι; παρεκλήθτ,μεν υπό 

τού νεαρού ποιητού Μαρίνου Κουτούβα-
-c.í τούλη , όπως κάμωμέν τινα μνείαν περ 

εν τώ  ποιητική διαγωνίσματι δοθέντο; 
ΰπ ' αυτού ποιήματος καί έπιγραφομένου 
«δ Ά ρ^ων τού Ό λυμ π ου» δεν ετο λ - 
μώμεν μέχρι σήμερον νά πράξιου.εν τ ο ι- 
ούτόν τ ι άναλογιζόμενοι τδ δυσχερές 
τού έργου ως έχοντες χρείαν διαρκούς 
καί εμβριθούς μελέτης πρδς καταληψιν 
των ΰύηλών τού Ποιήματος ιδεών. Ή δη 
όμως ό μεν συγγραφεύς εκτύπ ω σα; 
τούτο πρδς διανοητικήν τού κοινού τερ- 
■ψιν καί ώφέλειαν, ημείς δε μελετήσαν- 
τες  αυτό έπιφέρομεν τά ς ακολούθους 
κρίσεις. Καί πρώτον μεν ό Ποιητής έν 
όλω αυτού τώ  Ιίοιήματι δύναται νά 
θαυμασθή διά τδ  θειον αυτού λεκτικόν, 
όπεο έστί απόρροια της εκμαθησεως 
τή ς  Γλώσσης του, τήν όποιαν ως ό ί 
διος ομολογεί, κατά τδ πλειστον ο-
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Διδχσκάλου; του. Δεύτερον δε ε ί ;  πολλά 
φχίνετα·. α κα τάληπτο; μεταχε-ριζόμενο; 
γνήσιχμ.εν πλήν δύσκολα Ποιητικά σχή
ματα^ και ·δια γλωσσικά ιδιώματα. Τ 
τον όε (ó; πρύ; τ ά ; έννοια; »sel τήν τού 
όλου —λοκην, φαίνεται δυνάμενο; νά πα- 
ραβληθή πρό; τον δεινότερον τής εποχή; 
μ α ; Δραματικόν Ποιητήν (oto; έ^ί ó ’k .

Βασΰειάδης κατά Κ ουτούβαλην...) 
Ε·. και δ’-αλάμπουσιν όμω ; έν g'/.w αυτού 
τω  ποιήματ: ώ ; φαεινοί άστέρε; τά  τρία 
ταύτα^ -ροτόντα  απορούμε·/ τ?, αλήθεια 
π ω ; ©ί Κύρ-.oc κριταί δεν ¿πένειαον αΰτώ 
τήν δάφνην. Ίσ ω ς  δε /.όνοι ίδιοι καί πρύ; 
το  συμφέρον τού Ποιητού Έκώλυσαν 
αυτού; τού τοιούτου. Ίν α  δε σαφέστε
ρο·/ εςηγηθω , οπω ; μ. ή δόντε; αύτώ τήν 
Δάφνην κχταληφθί, υπό νάρκη;' και 
ουτω κρύψη πλέον τό  υπύ τ?,; ούσεω; 
Λωρηθεν αύτώ τάλαντο·/. Καθότι 'αν δεν 
έπραςαν τό  τοιούτον διά τ ε  τά ίδια 
αΰτου γλωσσικά ιδιώματα και τ α ; διά 
το υ ; πολλούς άκαταλήπτου; εννοία; του 
ήθέλαμεν άντικρούσει αυτού; έλλόγω ;, 
υ..*ρχσπιζόμενοι τύν νεαοόν ι/.α; ποιη
τήν. Κίμεθα δέ βέβαιοι, βτι εις πρώ
τη·/ ευκαιρίαν θέλουσι παράσχει αύτώ 
τήν  δάφνην ώ ; καί ε ί ;  τ ιν α ;' άλλου; 
«•μοίου; α υτή . Τούτο δε πρά τοντε; θέ- 
λουσιν ευχαριστήσει καί ' τύν δεινόν 
αρΟογράφον τού Νεολόγου, ο ο τ ι ;  εννοεί 
βεοαιω; δτι ο: Κριτα’ι οφείλουσι νά βρα- 
βεύωσι ΙΙοιήματα οΕον τού Μαρίνου 
Κουτούβαλνι καί τινων άλλων δάκρυα 
χεόντων έν το '.; μελιρρύτοι; αυτών ποι- 
/,μ.ασι και οΰχι τού Καμπούρογλου καί 
του Π α πουλιά καθ’ ών τοσαύτα έξήμεσεν 
ο τάνυ ευφυή; καί Πανεπιστήμων άο- 
θογραφος.

Γ Χ Ω 3 Ι\ Ι .

ΊΓ  ε'λπί; είναι ή βακτηρία τ ή ;  ζω ή ;, 
τ ο  φ ώ ; τ?,; νεοτητο; καθώς καί τού γ ή 
ρατος. Λνευ αυτή; ή ζωή ήΟελεν είσθαι 
σκότος.

■ '
θ έλ ω  τήν ισότητα, ή τ ι ;  ΰύοΐ καί οϋχί.

ταπεινοί’ θέλω νά μεταχειρίζωνται το ύ ;
δούλου; ώ ; εϋγενεϊ; καί οΰχί τού ; εϋ-
γενεί; ύ ;  δούλου;. Κ. Λαβουλαίη.

»
*  ►

Πρέπει νά σέβηταί τ ι ;  τ ά ; θρησκευ
τ ικ ά ; πεποιθήσεις τω ν άλλων όποιαι-
δ/,ποτε καί αν ώσιν. Β . Οΰγκώ.

-* *
*  *

Αι όρΟαί ίδέαι είναι ΐρθαί καί όταν 
'  ^ - Ζ των ανθρώπων λέγη α υτά ;, 
εν ώ αί κακοήθεις εκφράσει;, α! ανόητο·, 
γνωμαι, και αί επίβουλοι νουθεσία·, δεν 
αλάσσουσιν ουύε φύσιν ουδέ α 'ίαν οΟεν 
χα.ί α.ν έκπέν.πωνται.

Κ. ’.ν»(Γ>πιο;.
* ,«

Ί Ι  ε ί; τόν ορκον π ίσ τι; είναι η 
πρώτη αρετή τού στρατιώτου.

Φ ίλ ιπ π ο ; Ίωάννου.*
*ν *  Α

’Εάν τό εαρ δεν άνθησή,, ά/αρι εσ ε- 
ται το  θέρο;, τό  δε «ρθινόποιρον άνει» 
καρπών’ τό αυτό εφαρν.όζεται καί ε · ; 
το υ ; ανθρώπου;’ άν ί  νέο; έξοδεύη τόν 
καιρόν του «ν ω οελώ ;, ό ¡/.’εν ανδρικό; 
αυτού ύίο; Ισετα ι άσήυ.αντο; ελεεινόν
δε τό  γήρα;. Γ . Ξένο;.

Λ. Ρχγκαβή.;.

*  -

II τ?,ς δικαιοσυν/ι; είναι τ'*
υπερτατον κοινωνικόν καθήκον’ ό δι
καστή,; αντιπροσωπεύει τόν πλάστην 
έν τ ί , κοινωνία και ¡/.όνον ε : ;  τ ά ; ευ.- 
τενευσει; αυτού καί τ η ;  σννειδήσεά»; του  
υποχωρεί. Ά δ . Λ.αυ.αντόπουλο;.

•I
Λ

Ί ΐ  γυνή είναι ώ>; ή θά λα σ σα ... ·Λε- 
ταοάλλεται. Σακεσπείρος.'

e  r  ,  .  ν _·*

Μ ιστορία δεν είναι ¡/.όνον ή πιστή 
εικων τ η ; τύ χ η ; τιον ανθρωπίνων κοι
νωνιών άλλά κα ί ή άψευδεστέρα διδά
σκαλο; τών μυστηρίων τ ί , ;  ανθρώπινη; 
καρδία.;. Ε. Α εληγεώ ργη;.'

'λ .  X .

ΛΝΛ'ΓυΛllv II ΕΠΚ-)Ε£ϊΡΠϋΙ — L L  t

Μ Λ .Ν ΤΚΙΟ .Ν  Λ Π Ο Λ Λ ίέ Μ Ι ΐ .

"Οταν κράτος κινδυνεύη τό τ ε  ε ί; τόν
βασιλέα

[/.ένει στέαυ.α του τό  κράνος, ¡/.ένει 
σκί,πτρον ή ρομφαία. 

Λ. Σούτσο;. 
Πόσον γλυκυ; ό θάνατο; όπ’ έρ χετ’ άε:’

τό βόλι,
τόν θάνατον τόν πόλεμον θρίαμβον

λέγουν ολοι. 
Σ π . Τρικούπης.

Κ’ άν ήν ό θάνατο; πικρό;
? ή  ̂ γ « »ε·.ν τ. ,ω*/; φαοαακι.

Ά ρ. Βαλαωρίτη; 
Πολλάκι; είν’ οί γ έ λ ω τ ε ; πικρών δακρύ

ων πλήρεις.
κ ’ ε ι ;  τά  δεινά μ α ; βάλσαμον τά δά

κρυα σταλάζουν. 
Α. Ρ. 'Ραγκαβί,;.

Ό  κόρακα; δεν ειμπορεί νά ψάλ.λη ’σαν
τ ’ αηδόνι

καί ροκανά τό  σπλάγχνο του τού φθόνου
τό σαράκι. 

Γ . X  Ζαλακώστας. 
ΙΙαλμοί δ ’εν πρέπει —α ντελώ ; επιρροή·/ 

ε ί ;  τόν κριτήν νά έχουν 
Α. ’Λντωνιάδη;.

Ί Ι  τυραννία τήν φρίκην σπείρει 
καί τ ή ;  ωραία; φύσεω; τήν αρμονίαν

φθείρει.
I. Καρασούτσα;

Ό  εςοχο ; πολλάκι; νού; ζη τεί τήν
ερημιάν

καί φεύγει τήν μετά  κοινών ανθρώπων
κοινωνίαν

καθώ; ό μ έγα ; πλάτανο; τ ά ; ρίζα; του
δεν βάλλει

εί; χώραν όπου ή συκη καί ή μυρσίνη
θάλλει. 

Π. Σούτσο;.
Τά σπλάγχνα μ α ; κ ’ ή θάλασσα ποτέ 

δέν ησυχάζουν.
Λ. Σολωμό;.

Πρέπει τ ι ;  νά έκριζώση 
τό  κακόν πριν παλακόση

Λ. Κατακουζηνό;. 
Μωρό; εκείνο; πού θαρρεί 
ε ί; τά  καλά τού κόσμου.

Ζαλα κ ώ σ τα ;.

Τό μέλλον
ε ί; τά γόνατα τών αθανάτων κεϊτα ι

X . ΙΙαε'/.ενίδης * * ’
Ό  Βασιλεύ; οφείλει 

τόσον τ ά ; λύπα; όσον καί τήν χαράν· 
με τόν λαόν του νά μοιράζη.

I. Ζαμπέλιο;. 
Μωρό; α.αί άφρων ό σ τι; ιδ ιώ τη ; ών 
τού ; προύχοντα; ευεργετεί καί βασιλείς.

Λ. Βερναδζκης.
Τό κά λλο ; πείθει μ ’ άνίκητον μαγείαν 
άν μέ τού στήθου; μάλιστα λαλή τήν

εΰγλωτίαν.
I. Ρ. Ραγκαβή;.

Θέλει ύλην ή νεότης, θέλει έρο/τα καί.
μ έίην . 

Δ. Παπαρηγόπουλο;· 
Μόνο; ό εχων ώραίαν ψυχήν καί νεκρό;

είν’ (οραίο;. 
Ο. Όρφανίδη;. 

Ό π ο υ  τό  πάθο; μαίνεται, οί λόγοι δέν
ισχύουν. 

Γ. Ζαλοκώστας.
Τ ή ; γης τά  ρόδα δέν άνθοϋσι παντελώ ς 
όπόταν τά  μιαίνει αύρα κακιών.

Α. Άντωνιάδης.
Χαρά ’;  εκείνην τήν καρδιά 
πού δέν τήν δέρνουν πόνοι.

1'. Ζαλακώστας.
Ή  έκδίκησι; είναι γλυκεία άν τήν £;/.- 
πνέη ό έρω; δεινώ; ΰβριζόμ.ενο;.

θ .  Όρφανίδη;. 
Ί 'υ χ ή  τού κόσμου είναι ό έρως.

II. Ματαράγκας.
Καί μ ετά  τόσα βάσανα πάλ’ ή ζωή 
γλυκ.ειά’ ναι. Δημοτικόν.

Τό δάκρυ είναι τ ’ ουρανού ή τελευταία

Χά?! · 
Ά χ .  Παράσχος.

Ί Ι  μεγάλη κα.λωσύνη τών λαών υπερ
βολή

φέρει προ; τήν δουλοσύνην ή πραότη;
ή πολλή. 

Π. Σούτσο;.
Νά κλαίω μόνον καί ν’ αγαπώ έπλάσθην.

Γ. Παράσχος.
Τά βάσανα τόν άνθρωπο γερνούνε καί

οι πόνοι.
καί μοναχά ό πόλεμος τούς γέρους ξα

νανιώνει.
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Σ'-,o . Καρύδη:. 
"Ε χ ει πανοπλίαν ή ψυχή 
έχ ει τον λόγον, τού δικαίου τήν φωνήν.

i . Ά  μ π ελά ;. 
Ε ντροπ ή δεν έχ ’ ό έρως.

Λ. Ι’αγκαβή;. 
Χαρά ’ς τό  μάτι πού θρηνεί

Λ. Παράσχο;. 
Πίπτει 5 ε ί; και 5 άλλο; όρθούτχι.

Θ. Ό ροχνίδη;. 
Ποβοι γεννώνται ήρωες καί μνήυ.ην δεν

άφίνουν
ή ειμαρμένη το υ ; φθονεί καί πίπτουν 

πριν νά γείνουν. 
Γ. Παράσχο;

A i; βασιλεύει ο ο τ ι ;  των λαών
ά λλ-i καί τω ν παθών του είναι κύριο;.

Α. Βερναδάκη;.
Ή  σπάθη θέλει αίμα
καί φιλήματα θέλει το  χείλος.

Ζ. Βασιλειάδης.
Φ ευ ! τίς έμάλ.αξέ ποτε τού πονηρού

την φύσιν; 
Γ . Ζαλοκώστα;.

. . . .  Είναι γλυκό ’;  τό πόλεμο τό  βόλι 
και του παιδιού ό θάνατο; τή  ¡κάνα

πανηγύρι
γιατί δοξάζει καί τιμά. τ ή  ¡κάνα καί

τόν κύρη. 
- ·  Καρύδη;.

Λεν παίζει ή πυρίτι; 
δεν είναι ρόδων άρωμα ή φοβεοά όσυ.ή

ν. - ν .  „  ~ζ,;
κ οι κρίνοι οεν αυςανουσιν οταν π ο τί-

ζω ν τ’ «ιμα.
Κλέων Ραγκαβής.

Ο ερω; φλεγει ώ ; τό πύρ καί δάκνει ώ ;
σκορπίο;.

• *  Λ

Με ύβρεις ο: ανδρείοι 
δεν πολεμούν ό σίδηρο; του ; λό·'ου;

διαλύει. 
Γ . Παράσχος 

Ί Ι  'Ε λ λ ά ; πάντοτ’ Εφάνη ε ί; την γην
τής ιστορίας

ή ά παύστω ; καιομένη βάτο; τ ή : ελευ-
 ̂Οερία;.

II. Τανταλίδης.

Ό  ερω; ε ί; τ ά ; νεαρά; ψυχά; είναι
θρησκεία.

I. Ά μπελ.α;. 
Ύ π ν ο  δεν βρίσκ’ ή συμφορά.

Γ . Ζαλοκώστας.
Λι άναικνήσει; είναι βάκτρον γήρατος 
ώς αί ελπίδες πτέρυξ τ ή ; νεότητος.

Α. Βερναρδάκης. 
Πετα τόν χόρτο τόν άνΟό όταν κανείς

¡κυρίση. 
Λ. Παράσχος.

Π Ο Λ Ι  Π Ι Σ  Ιν VI Ι Γ Ο Λ Ι Γ Κ ν Μ  \.

(Συνέχεια ίδε φυλ. 11". καί τέλος.)

Οι 'Ρωμαίοι κα τ’ άρχά; είχον βασι
λείς κ ’ έβαινον καλώς διά τ ή ; μοναρχίας, 
πλήν ή αΐσχρότη; του βασιλόπαιδο; 
Σ έςτου , ήνάγκασε σπουδαίαν ¡κ.ερίδα ν’ 
άναστατωθη κατά του Ταρκινίου, νά έ -  
ςώση αύτόν, καί ν’ άνακηρύξη την δη
μοκρατίαν, βλέποντε; ότι έν τή  βασι
λεία ούδε τήν τιμήν τ ή ;  γυναικό; του 
δύναταί τ ι ;  νά προφύλαξη. 'Η ανάγκη 
Οά είπωσιν, έκαυ.εν αύτού; νά μεταλλ.ά- 
ςωσι πολίτευμα. Μάλιστα' διότι παρου- 
σιάσθη ή περίστασι; καί είδον ότι ώφει- 
λον ν’ άποτινάξωσι τόν ζυγόν τω ν βα
σιλέων' έβαινον δημοκρατούμενοι κα
λώ ς, κά λλιστα ' πλήν ό μεγαλεπίβουλ.ο; 
εκείνο; άνήρ, ό ’Ιούλιο; Καϊσαρ ήρξατο 
δεσμεύων μ ετά  τών δύο αυτού συνεταί
ρων τ ά ; ελευθερίας τ ή ;  επικράτεια; δυ
νάμει τ ή ;  λό γ χη ; καί τού δέρατος, καί 
δικτάτωρ άνακηρυττόμεννος. Έδολοφο- 
νήθη ο όνο; καί ό ανεψιό; αύτου αναγο
ρεύεται ούχί δικτάτωρ, ούχί βασιλεύς, 
άλλ’ αύτοκράτωρ. Ί ίλ λ α ξ εν  αύθι; τό 
πολίτευμα τ ή ; 'Ρώ μης, ούχί διότι ή αυ
τοκρατορία ήρεσκε το ΐ; 'Ρωμαίοι; κά λ- 
λιον τ ή ; δημοκρατία;, αλλά διότι έπ έ- 
οαλεν αύτήν τούτοι; η δύναμις του ί- 
σχυροτέρου" ό π ολίτη ; ύπεκυψεν ήδη ε ϊ; 
τήν βίαν. Μετά τα ύ τ’ άνεφάνησαν οί 
Νέρωνε; καί Καλιγουλαι, πλήν καί οί 
Άδριανοί καί οί Κωνσταντίνοι.

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ Ε Π ΙΟ ΐ'ίΙΡ Π Σ ΐί.

Γ0  βασιλεύ; δύναται νά Οεωρηθή καί 
ώς π ο λ ίτη ;. Οταν ό βασιλεύ; φροντίζϊ} 
περί τ ή ;  προόδου καί τ ή ;  ευημερία; τών 
πολιτών αύτου, οταν αύτός δ βασι
λ εύ ; ηναι π ο λ ίτη ;, τό Οποίον πολιτεύε
ται πολίτευμα, άναδεικνύει ούτο; μετά  
τώ ν εαυτού πολιτών έν τώ ν αρίστων. 
Τ ό τε  οί πολίται συζώ ντε; ώ ; αδελφοί 
μετά  τού βασιλέω ; αύτών δεν έχουσιν 
ανάγκην νά επιζητήσωσιν Ετερον κά λ- 
λιον πολίτευμα, άλλά καλλωπίζουσι, 
περιποιούνται τό  εις ο διατελ^ύσι, καί 
επιδιορθούσιν αύτοι οί ίδιοι τά τυχόν 
σφ άλματ’ αύτού. Βεβαίως έπί Ν'έρωνος, 
θά έπόθουν οί 'Ρωμαίοι αλλαγήν πολι
τεύμα τος. Ά λ λ ’ επί Άδριανού; Ά μ φ ι- 
βάλλομεν.

Οί Ε βραίοι, ήτοι τό  βασίλειον τών 
’Ιουδαίων, εις ο’ίαν ακμήν δυνάμεω; ήσαν 
έπ ί Ααβίδ καί Σολομώντος! Τώρα δ' 
ούδε βασίλειον καν ίχουσι' τίνος ένεκα ;
δ ιό τ ι όχι βεβαίως, επειδή, (ό; λ έ -
γουσιν εκκλησιαστικοί τινες έπρόδωσαν 
τόν Χριστόν, διότι ναι μεν επρόδωκαν 
αύτόν, πλήν οΰτος, Ιουδαίος ών, ήθελε 
συγχωρήσει και προστατεύσει αύτούς, 
ώς αμνησίκακο; καί συμβουλεύων τώ  
ραπιζομένω τήν μίαν παρειάν, στρέφειν 
καί τήν ίτέραν τώ  ραπίζοντι, καί θά 
προετίμα νά έπροδίδετο αυθις ή \ά χα 
λάρωση τούς συμπατριώτας αύτού, καί 
καταστρέψη τό βασίλειον αύτών. Έ φ ε -  
ρον τό παράδειγμα τούτο διότι πολλοί 
ιερείς τ ε  καί λαϊκοί διατείνονται, ότι 
οί Εβραίοι διεσκορπίσθησαν, διότι κα - 
τηράσθη αύτού; ό Ιη σ ού ς, καί άλλοι δι
ατείνονται ό τι, επειδή Αθίγγανος κα τε- 
σκεύασε τού ; ήλου;, δι* ών έκάρφωσαν 
τον Χριστόν, κατεδίκασεν αύτού; νά 
περιπλαναται ή γενεά αύτού, νά κ α τα - 
σκηνή έν ύπαίθρω καί έν ακαθαρσία νά 
κυλίηται. Οί Ιουδαίοι κατέπεσαν ούχί 
ένεκα τού εαυτών πολιτεύματος, ά λλ’ 
ένεκ’ αύτών τών ιδίων. Κατήντησαν δε 
νά μή εχω σι βασίλειον, άλλ ο! μ.έν έν 
τ α ί ;  μεγαλουπόλεσι νά ώσιν οί πλ.ουσι· 
ώ τα το ι, οί δ’ έν α ύτα ί; τα ύ τα ι;, ό τύ 
π ο ; τ ή ;  πενία;.

Τό πολίτευμα ούδεμίαν, ή τούλ.άχι- 
στον ελάχιστη,ν έπιεοοήν δύνατ’ έπί

τού πολίτου νά έχη . Καθήκοντα τού 
πολίτου όποια είσίν, αλλαχού ωρίσα- 
μεν. '  Εν τούτων έστί καί τό  υπήκειν 
τώ  πολιτεύματι. ’Εάν τό  πολίτευμα 
δεν είναι καλόν, ό π ο λ ίτη ; καί πάλιν ο
φείλει νά ΰπακού-η ε ί; αύτό, ά λλ’ έάν 
οί διέποντε; τά  πολ.ιτεύμ.ατα καταστώ» 
σιν ε ί; έσχατον βαθμόν άπογνώσέω; καί 
διαφθοράς, ό π ο λ ίτη ; οφείλει νά έπανα- 
σ τα τή  κ α τ’ αύτών, καί εί μεν δυνηθή 
νά έπαναφέρη αύτού; ε ί; τήν εύθείαν 
οδόν, καλώς, εί δε '¿δη ότι αδύνατόν, ότι 
καί οί διαδεχΟησόμενοι τ  αύτά πράξουσι, 
τό τε  ν’ άλλάσση πολίτευμα καί νά προ
τιμά. οπερ νομίζει κάλλιον. 11 Γαλλία 
τοσάκις τόσα ήλλαςε πολ.ιτεύματα, 
άλλα μέν έξ αντιζηλ.είας, άίλλα δ’ ένεκ’ 
αντιπάλου ισχυρά; μερίδο;, καί άλλα 
διότι ένόμιζε τά  πρότερον κακά καί 
ασύμφορα. Γαλλία; καί ’Α γγλία; π ολί- 
τα ι ε ί; τήν λαιμητόυ.ον έσυρον βασι
λείς, εκδικούμενοι κ α τ ' αύτών καί ά λ - 
λάσσοντε; πολίτευμα, κ ’ έν τούτοι; 
άμφότεροι υψώθησαν άλληλ.οδιαδόχω; 
καί έταπεινώθησαν, έπί τοσούτον δε, 
ώ στε ή πρώτη τούτων κατήντησε νά 
έμπιστευθή τήν σωτηρίαν αύτής κατά 
τής άλλης, ε ί; παρθένον ποιμενίδα τήν 
’Ιωάνναν δ’ "Λρκ. Καθώς τής θαλάσσης 
τά κύματα, ενώ είσίν άγρια καί όρμη- 
τικά , αϊφνης αφανίζονται καί αυθις ά- 
ναφαίνοντ’ έ τ ι  ορμητικότερα, ουτω καί 
τά έθνη, ένδοξα οντα, κρημνίζονται, ύ- 
ποόουλούνται, άλλ.’ ε ίτ ’ άνίςανται πολ- 
λ.ώ μάλλον ενδοξότερα.

() Μωάμεθ πορθητή; είσελαύνει εις 
Κωνσταντινούπολ.ιν, καί δέχονται ή μάλ.- 
λ.ον ύπήκουν ούτοι εις τόν ’Οθωμανικόν 
ζυγόν, έξανχγκασθέντε: βία ν’ άφήσίοσι 
τό εαυτών πολίτευμα. Κ’ έν τού τοι; με
τά  παρέλευσιν πέντε περίπου εκατοντα
ετηρίδων, ώς μορμολ.ύκια, ώς σκώληκες 
έρποντες, ώ ς μήρρ.υκες, οί άρματωλοί 
τ ή ;  δούλη; Έ λ.λά δο ;, κεντούσι διά τών 
όπλων αύτών καί διά τ ή ; πρώ τη ; σφαί
ρα;, έςεγείρουσι τ ο ύ ;' συντρόφου; αύτών 
υποδούλους, καί μ ετά  πχρέλ.ευσιν ολί
γων ενιαυτών, > έλευθερούνται, άφ’ ού 
ποώτον ήψήφησαν τού κα τα κτητού τό  
πολίτευμα, όπερ έθεώρει αύτοό; ύπο-
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διέταξε τον Σουλτάνον να τ<7> άφίση έ -  
λευθέοαν τ/,ν δίοδον. Γ0  Σουλτάν Μου-

δούλου?, άποδεχίέντας το ράλλον σύρ.- 
φορον αΰτοίς πολίτευρ.α. Οΰδερίαν έπιρ- 
ροην έσχεν έν αυτοί; το οποίον ΰπεδού 
λου αυτού; πολίτευιια , δι’ όπερ καί ρ.ε- 
τά  .πολλούς άνώνας καί Ουσίας, αντι
κατέστησαν τούτο δ·.’ άλλου.

Ή  ’Ιταλία  εως τη ς χθες /.το διηρ.ε- 
λισρ.έντ, εις κρατίδια, πλ/,ν εις την σάλ
πιγγα αυτός, άντεστάθ/,σαν ταΟτα κ 
εν άπετέλεσαν βασίλειον. Ιΐτον ώς ρζ,- 
τζ,ρ, ϊχουσα ίν έκαστον εαυτό; τέκνον 
χωριστά δεδερένον, βλέπουσα ταύτα, 
πλ/,ν ούσα καί αυτή δεδερένζ, άλλα 
ρ.όλις τάς εαυτό; έΟραυσεν άλύσσεις, 
πάντα τά τέκνα άπερ.ιρζ,θζ,σαν αύτζ,ν 
κ ’ έτρεςαν ε ΐ; τούς κόλπους αυτός. Οί 
πολϊται όλων τω ν Ιτα λ ικ ώ ν  τούτων 
κρατών έσχισαν τά  εαυτών π ολιτεύ- 
ρ α τ ’, άπέβαλον τούς βασιλείς καί δού
κας αύτών καί ήνώθζ,σαν ρ.ετά τ ό ;  Αορ- 
βαρδίας.

Ή  Ισπανία  εσχάτω ς άπέβαλε τ/,ν 
βασίλισσαν αύττ,ς Ισαβέλλαν, καί πά - 
ραυτα νέαι κοινωνικαί καί θρησκευτικά1, 
έλευθερίαι άναφαίνοντ' έν αυτό, άςτινας 
τό  πρότερον πολίτευρ.α τό  άπζ,γόρευε, 
καί οί πολϊται καταπατά,σαντες το ρή 
αρεστόν αύτοίς εκείνο πολίτευρα, άνε- 
κήρυςαν νέον. Τοιαύτη τώ ν εθνών η 
ιστορία.

Τούς υποδούλους λαούς, το πνλίτευ- 
ρ.α πρέπει νά ρορφόνη εις τ/.ν δουλείαν, 
έν ώ δλως τουναντίον συρ.βαίνεΓ τούς 
τυραννοκρατουρένους εις τ/,ν τυραννίαν 
καί ούτω καθεςόζ" άλλ’ αντίθετα τ, 
ιστορία τταραδείγρατα δεικνύει ήρϊν ' ό - 
θεν λέγορεν ότι ούχί τό πολίτευρ.α, 
ά λ λ ’ ύ χ ο ./ίτη ς  το χ ο .ίίτευ μ α  μορψ ύνει.

Α . I . Ό .ίύ μ π ιος .

ΑΑΈΚΛΟΤΛ.

Ο  Μ  χεχρή-Μ  οα σ τα φ άς . Ε σπέρα ν 
τινά ί  Σουλτάν Μουράτ/.ς Λ', έςελθών 
εις νυκτερινόν περίπατον, άπζ,ντζ,σεν 
άνθρωπόν τινα τού όχλου καλούρενον 
Μπεκρτ,-Μουσταφά, οστις έν τό  ρέθ  ζ, 
του αντί νά παραρ.ερζ,ση, τουναντίον

ραττις εκπλαγεις επί τό  τοιαυτζι τ ο λ - 
ρ.ζ.ρύτζ,τι, άπ/,ντζ,σεν ότι ζ,τον ό Ι / ι ιτ ι -  
σιίγ . « Καί εγώ άπεκρίθ/, ΰπερζ.φάνως ό 
ρέθυσος, είραι ό Μπεκρ/,-.Μουσταφάς 
καί 0’ αγοράσω τ/,ν Κωνσταντινούπολιν 
άν θελ/,σης νά ρ.έ τ/,ν πωλζ,σζ,ς.—  ΙΙοΰ- 
θά ευρό; τόσα χρ/,ρατα διά νά πλτ,ρώ · 
σζ,ς τώ  έπανέλαβεν ό Σουλτάνος.— 'Οσον 
δι’ αυτό ρ.·/! σέ ρ έλλ ει, άπεκρίθτ, ό Μου- 
σταφάς, θά κάρω ραλίστα καί άλλο τι 
περισσότερον, 0 ’ αγοράσω καί τον Σουλ
τάνον» ο Σουλτάν Μουράτ/,ς έδέχθη 
την αγοράν καί διέταξε νά τόν φέριοσι 
τον Μπεκρή* Μουσταφά εις τ ’ ανάκτορα. 
Τ/.ν ακόλουθον πρωίαν ό Σουλτάνος δι
έτα ζε νά φέρωσιν ένώπιόν του τον Μου
σταφά παρά του όποιου έξ/,τζ,σατο τ/,ν 
έκτέλεσιν τών νυκτερινών συρφωνιών 
τω ν ' τ ό τ ε , άνασύρας άπο τόν έπενδύ- 
τ/,ν του φιάλην οίνου: « ώ ΙΙατισάχ , ά - 
νέκραξεν ό Μπεκρό Μουσταφά; ιδού ό 
θζ.σαυρός όστις τόν ρέν έπαίτ/,ν καθι
στά  κατακτ/,τ/ν, τόν δέ έσχατον φ α
κ ίρη ς  ’Αλέξανδρον ρε δύο κέρατα» ( Ί -  
σκεντέρ ζούλ Καρνίν). ΤοσοΟτον εθ έλ - 
χθζ, ό Σουλτάνος έκ τ/,ς έρ.πιστοσύν/.ς 
τού ρεθύσου, ώ στε θελ/,σας νά βεβαιω- 
0?, εκκένωσε τ/,ν οιάλ/,ν ευρών δέ τόν 
οίνον εΰάρεστον τα κτικώ ς έκτοτε έρ.ε- 
θύσκετο καί τόν Μπεκρό-Μουσταφά 
συγκαταλέξας ρεταξύ τών μ ισ ά γ ιίΐεν ,  
έσχεν άχώριστον σύντροφον εις τά  συ
χνά όργια εις ά έπεδίδετο.

Ε κ το τε  καί άχρι στ,ρερον τό  όνορα 
τού Μπεκρό-Μουσταφά φέρεται παροι- 
ριωδώς.

I!'.

Ό  Τρορερός Τάρταρος κατακτ/,τ/ς 
Ταρερλάνος (Τιρούρ-Λέγκ) ε ίχ ε  παρ’ 
αϋτώ καί ήγάπα τόν διάσ/,ρον ποι·/ιτ/.ν 
Άχρ.έτ/,ν, οστις κα’. ιστορίαν τού Μεγά
λου ’Αλεξάνδρου συνέγραψεν εις εΐκοσι- 
τεσσαρα βιβλία. Ό  Ταρερλάνος ζ,ρέραν 
τινά έντός τού λουτρού, ένθα συνελούε- 
το ρ.ετά τού Ά χ ρ ετο υ , τόν /,ρο>τ/σε: 
“πόσον ρ.’ έκτιρ.άς; —  Όγδο/,κοντά άσ
πρα, άπ/,ντ?σεν ό ποι/,τ/,ς’ —  είναι ή
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αξία τού υποκαρίσου ρου, » έπανέλαβε 
γελών ό Ταρερλάνος— Περί αυτού καί 
υ.όνου ίσα ίσα ώρίλ/.σα, «ρεσως ειπεν ο 
Ά /ρέτ/,ς, καί όχι περί σοϋ, διότι σύ 
τ ίπ ο τε  δέν α ξίζεις* : ό Τάρταρος αντί 
νά δυσαρεστ-ςθς, άντςρειψε γενναίως 
τόν ποι/,τ/,ν.

Γ .

Ό  Έ ρ ίρ -Σ είδ , γαρβρος τού Σουλτάν 
Βαγιαζ/,τ, άν/,ρ δίκαιος και ενάρετος,/,- 
ρΐραν τινά έπ ισ κ έττετο  ρ ε τ ’ έκείνου 
τό  τέρενος, όπερ δι’ εξόδων του ό 
Σουλτάνος ώκοδόρει εις Προύσαν. Έ ρ ω - 
τ/,θείς υπό τού Βαγιαζ/,τ εάν εΰρισκε 
τό  κτίριον καλόν. «Μ άλιστα Μεγαλειο- 
τα τε , άπ/,ντ/,σεν ό Έ ρ ίρ  Σεΐδ, οΰδεν 
άλλο έξισούται αΰτώ κατά τό υ^γεθος 
καί τ/ίν ρεγαλοπρέπειαν' άλλα λείπει 
τ ι όπερ θά τό  τελειοποιάσ/,, καί τό τε  

,/ά^ρ ά.ί.Ιι/χ ά ζ ϊα ν  «V; τουσ οψ θα.Ι-  
μ οΰζ τής Μ τγ .Ιιιότη τός σ π ς . —  Οποί
ον τ ι λοιπόν, «είναι αυτό! /,ρώτ/,σε ζω - 
-/,εώς ό Σουλτάνος.— « Μοί φαίνεται, ά
π/,ντ/,σεν ό Έ ρ ίρ , οτι θά άρροζον εις 
τάς τέσσαρας γοινίας τού τερένους τέσ - 
σαρα ωραία καπηλεία! θά ζ,ύξανον τ/ν 
ρεγαλοπρέπειαν τού τερένους καί θά 
τ,νάγκαζον τ/,ν Μεγαλειότ/,τά σας νά τό 
επ ισ κ έπ τετα ι συχνάκις ρ ετά  φίλων τ/,ς 
τραπέζ/.ς αΰτ/,ς. »

Τό ράθ/,ρα τούτο τού Έ ρ ίρ  τ,ναγ- 
κασε τόν Σουλτάνον νά όρκισθό ότι ου
δέποτε /,θελε π ιει οίνον, πρός όν είχε 
υ.εγάλ/,ν άδυναρίαν.

II. Σ . «I*.

ΚΟΙ.Μ2ΜΚ VI ΣΚΗΛ VI.

Κ α τ ά  τής ¡¿par τυΰ γ ιή μ ατος.

(Κρούουιι ττ\ν Ούραν).

Ή  οικογένεια Γεω ργίου.— ΐ ί ς  νά ζ,νε 
άρά γ ε ;

( Λ Ν Α ΤΟ ΛI Κ. 11 ΕΙΙΙΒΕί ΙΡΠ ΣΙ Σ.)

(Εισέρχεται ή οικογένεια ’Αντωνίου 
συγκειρένη έκ τού πατρός τη ς ρ/,τρός 
καί τριών τέκνων).

χ α τή ρ  Ά ς τ a r io v .— Mvj ανησυχεί
τ ε , ηρεϊς ρόνοι είρεθα. ΛτηρχόρεΟα κά
τωθεν τ/,ς οικίας, όπύτε ή σύζυγός ρου 
ρ,ού είπεν: — Ύ π ά γω ρεν  νά γ ευ ρ α τί- 
σωρεν εις τού Γεωργίου; —  Αυτό έσυλ- 
λογιζορ/.ν κ ’ εγώ , τό  άπ/,ντησα. Καί... 
νά ρας. Είσθε καλά τουλάχιστον;

Λ α. Γ ιω ργ ί°υ . —  Καλά, σάς εΰ χ α - 
ριστούυχν. Καί έρχεσθε νά γ ευ ρ α τίσ η τε;

’Λ rtCúríov. —  Ναι, ναί' έλπίζω  ότι 
τούτο σάς προξενεί ευχαρίσπησιν. "Ε , έ ! 
Λεν όρπορείτε νά είπ η τε οτι σάς λ/,- 
σρονώρεν!

Γ εω ργ ίαν .— Ε ις κακ/,ν ώραν ήλθα τε' 
Τό γεύρά ρ.ας είναι πτω χότατον.

Κ α . Γ εω ργ ίαν . —  Καί δέν θά ράς 
φθάσ/,!

Ά ςτ ω ς ίο ν .  —  Μπά! λ/,συ.ονείτε λοι
πόν τ/,ν παροιρίαν; "Οταν εχει φαί γΐά 
Ιναν εχει καί γΐά  δύο.

Λ α. Γεω ργίου .— Ναί, άλλ’ όταν έ 
χει διά δύο δέν έχει καί δι’ επτά.

Κ α . ’Α ντω νίου. —  Έ π ί  τέλους δέν 
πεινώρεν πολύ' φθάνει' έρπρός παιδιά 
καθήσατε' ή σούπα κρυώνει.

* ψ

Σ τ ιγ μ α ί ΰναγταρήσεως (h/ί τα £ ε ίά ιο ν .

—  Καλ/,ρέρα, αγαπητέ ροι φίλε' έ- 
ραθον χθές κατά τύχ/,ν, ότι αναχωρείς 
διά Κωνσταντινούπολιν, καί έρχοραι νά 
σέ παρακαλέσω, ρ.’ όλον τό θάρρος, νά 
δεχθός ρικρά τινα άντικείρενα διά τ ι -  
νας έκεί φίλους ρου.

—  Ευχαρίστως' πλ/,ν ρόλις εχω  άρ- 
κούντα τόπον διά τά ίδικά ρ.ου πράγ- 
ρατα.

Αυτά είναι ρικρά άντικείρενα, άτινα 
δύνανται νά σταθώσιν όπου δ/,ποτε. 
Γιάννη έλα. (εισέρχεται είς υπηρέτης 
φορτωρένος).

—  ΙΙώ ς! όλα αύτά!
—  "Ο ,τι δέν δυνηθός νά χώσ/,ς έόώ

01
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καί εκεί ΰπό τά  ένδύματα, βάλε τα  εί; 
τήν κοκέτα σου.

—  Έ ν  τ ο ύ '.ο ις ...
—  "Έλα δά, δεν θά μού άρνησή; τήν 

μικράν ταύτην χάριν. Έ —ιθυμώ πολύ νά 
φθάσωσιν ασφαλώς τά  μικρά ταϋτα άν 
τικείμενα, τά  όποια μόνον ε ί; σέ δύνα
μαι νά έμπιστευθώ.

—  Α λ λά  καταστρέφονται ο; λαιμο- 
δέται μου τά  υποκάμισά μου ! Φαίνον
τα ι βαρέα αντικείμενα.

—  Μή φοβείσαι καθόλου. Ί δ έ  πόσον 
το  £ν χωρει.

—  Το π ιστεύω ! Καί μάλιστα όταν 
τα  ασπρόρουχά αου γίνω σι σαλάτα.

—  Ü ! πόσον καύμένε χωριάτη; φαί
νεσαι! Τά πέρνω λοιπόν ¿πίσω αφού 
σέ στενοχωρούσι.

—  Α φησε τα  τέλος πάντων. Τό χ α - 
χόν έγινε, υπομονή

—  λ !  ευχαριστώ, καλέ ¡/.ου φίλε, 
άλλοτε σλιγώτερον θά σέ στενοχωρήσω, 
(άναχωρεί).

Κ α ι, φίλτατε" πλτ,ν άλλοτε δεν 
θά ήσα- ό πρώ το; δστις θά μάθης ο τ ι  ά - 
άναχωρώ.

/¿.τι rí}c  ·τ. i t i T f i a ç .

—  Καλημέρα, Τιμόλεον, είμαι ευδαί
μων διότι σέ συναντώ. Με γλυτώνεις α
πό φοβερόν δρόμον.

—  Πώς.
—  Έ  πήγαινα εις τό σπ ήτι μου διά 

νά πάρω χρήματα, άλλ’ άφού σ’ ευρίσκω 
έσώθην. Δάνεισόν μ ο ι . . .

—  Πόσα θέλεις;
— νΑ! μικρά πράγματα’ εκατόν δραχ- 

μάς.
—  Διάβολε! Τώ  ον τ ι μικρά πράγ

ματα  !
—  Θά υπάγω απόψε εις τό θέατρον 

καί θέλω νά ευχαριστήσω τινάς φίλους. 
Ζητώ 10 0  δραχμάς διότι ήξεύρεις... 
¿εν ντροπιάζεται κανείς. ν1£πειτα αυοιον 
τό  π  ρινί σοί τάς επιστρέφω.

-.............1=-Γ-" "  - — — ■ · - ■ "V"

—  Ναι, καθώς τό άλλο δάνειον... τό 
όποιον μοί οφείλεις έτι.

—  ’Αλλο δάνειον! ώ διάβολε πώς τό 
¿λησμόνησα! Είσαι λοιπόν ευτυχής διό
τ ι εκ νέου προσέτρεξα ε ί; σέ.

Ή  συνάντν,σις αΰτη μοί υπενθυμίζει 
τό αρχαίοι μου δάνειον τό όποιον....

—  Τό όποιον υπενθυμίζει εις εμέ ότι 
δεν πρέπει νά συνομολογήσω νεώτερον. 
Χαΐρε !

Κατά το Γαλλικόν.)

’Αθήνα·. Αύγουστος t Κ 7 3 .

J /έ./ω»-.

1ΙΛΙΔΙΛΔΕΣ ΚΑΙ ΝΗΣΟΙ 

ΕΚ ΚΓΊΓΣΤΑΛΛΟΥ.

Ώ ς  οι ποταμοί καί αί λίμναι έν και- 
ρω βαρυτάτου χειμώνος πήγνυνται καί 
μεταμορφοϋνΤαι εις σώματα στερεά’ 0 5 -  
τω  καί ό μ έγα ; ωκεανός εις τας κ α τε- 
ψυγμένας ζώνας καλύπτεται υπό άπε- 
ράντων πάγων, παριστώντων μακρόθεν 
νήσους καί πεδιάδας θελκτικά ;. Ά ξιοσ η- 
μείωτον δε είναι ότι οί πάγοι οϋτοι δια- 
λυομενοι παρέχουσι γλυκό καί πόσιμον 
υόωρ, ενώ παρήχθτ,σαν έκ του αλμυρού 
καί πικρού θαλασσίου υδατος. ΙΙολλάκι; 
οί πάγοι οϋτοι ΰψόνονται πολύ ΰπεράνω 
τή ς έπιφανείας τής θαλάσσης, καί μ ε
τασχηματίζονται εις πλατείας πεδιάδας 
μ.’ε όρη ούτως, ώ στε άπατώμενος ό ναύ
της, νομίζει ότι βλέπει νήσους μ έ λό
φους, πεδιάδας, πύργους, καί οικίας. 
Πολλάκις το  σχήμα των έκ κρυστάλλου 
νήσων είναι παραδοςότατον κ ’ ένίοτε ώ - 
ραιότατον, δύναταί τις νά διακρίνη ταύ- 
τας μακρόθεν διά τή ς εις τον ορίζοντα 
διαυγούς άντανακλάσεως, τό  χρώμα δε 
αυτών είναι ώς επί τό  πλεϊστον λευκόν 
καί ένίοτε πράσινον ώς ή θάλασσα.

Νήσον σχηματισθεΐσαν έκ κρυστάλ
λου συνήντησε κατά τό  1 7 9 έ  ό ’’Αγγλος
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ναύαρχος Μουράν; κατά τόν ’Λ τλανπ- 
κόν ωκεανόν, όταν έπλεε πρός τήν Αμε
ρικήν. Τιν’ε ;  των πάγων ταϋτης ησαν ι 
σομεγέθεις μ ε ιστόν φρεγάτας, ή δε π ε
ριφέρεια τού εξέχοντες από τής θαλάσ
σ η ; μέοους ήτον ώς οκτακόσιων ποδών.

'Ιίσα ύτω ς έπί τών Ά λ π εω ν  ευρίσκει 
τ ι ;  κοιλάδας πλήρεις πάγων, τούτων 
δε τινές αέν είναι υψηλότερα·, καί από
κρημνοι, τινές δέ βαθύτεραι, εκτεινόμε
να·. παρά τους πρόποδσ; τ»ύ υψηλότα
του όρους τού ΙΙαλαιοϋ Κόσμου, τού κα- 
λουμένου Λευκόν 'Όρος, καί αποτελούν - 
τ ο ;  ο.έοο; τών Ε λ β ετικ ώ ν  Αλπεων. Η 
θέα τούτων παριστά τήν όπερτάτην ώ -  
ραιίτητα  τής φύσεως. Αί κορυοαί τών 
ορέ.υν τούτων ΰψόνονται ΰπέρ τά  νέφη 
καί αιωνίως καλύπτονται ΰπό /μόνος. 
Μεταξύ δε τούτων εΰρίσκονται λίμναι, 
υπερμεγέθη καί απόκρημνα βάραθρα, 
κοιλάδες κρυστάλλινοι, πηγαί αναρίθ
μητοι, αίτινες προβαίνουσαι άποτελούσι 
μεγάλου; ποταμούς. Τό άξιολογώτατον 
δέ τούτων πάντων είναι αί έκ κρυστάλ- 
λου πεδιάδες.

Ή  μ ε γ ίσ τ η  κ α ί  ά ξ ιο λ ο γ ω τ ά τ η  τ ο ύ τω ν  

είν α ι ή  π α οά  τ ό  ό ρ ο ; Μ οντανβέρ κ α λ ού 
μ εν η  Κ ρ υ σ τα λ λ ο θ ά λ α σ σ α , μ ικρ ά  κ ο ιλ ά ς , 

π λ ή ρ η ; κ ρ υ σ τ ά λ λ ω ν , έχ ό ν τ ω ν  έν τ ώ  μ έ 
σο» α ΰ τώ ν  μ ε γ ά λ α ; κ α ί  β α θ εία ς  σ χ ισ μ ά 

δ α ς.
ΙΙροσέτι ή κοιλάς τού Χαμονιου, 

ή ώοαιοτάτη όχι μόνον τών Ε λβ ετικ ώ ν  
'Ά λπεω ν, άλλ’ ’ ίσως καί όλου τού κό
σμου’ διότι περιέχει τόσα μεγάλα καί 
υψηλά θαύματα τή ς φύσεως, δηλ. θεά
ματα τραχύτατα καί ά.γριώτατα, άνα- 
μεμιγμένα μ ετά  χαριεστάτων, ό»στε ό 
θεα τή ; εκπ λή ττετα ι και θαμβούται έκ 
τής θέα : τούτων.

Ιΐέοιξ τών δύω πλευρών τ η ; υπάρ- 
χουσιν όρη ουρανομήκη, τραχέα, σκληρά 
καί άγρια, όντα κατά τά  κοιλώματα 
πλήρη κρυστάλλων. Συχνά ακούεται 
βροντώδη; τ ι ;  κρότος έπί τ η ; κοιλάδος, 
όστις προξενεΐται ΰπό τών άποκοπτομε· 
νων ΰπερόγκων κρυστάλλων από τήν 
κορυφήν τού όρου;, καί κατακρημνιζομε-

Μ 1 Π Σ Ε Ι Σ .

A T  Λ Λ

νων ε ί; τά  βάθη. (,επεται συνέχεια.)

« 'Ά τλ α ς , βαστάζω τόν Κόσμον επάνω 
μου δλον δ τλήμων. 

Τών ουρανίων σου Οόλων το ύ ; κίονα;, 
Ζεϋ, τού; μεγίστους, 

Τ ού ; ΰπερείδοντα; άμα τήν Γην’ ώ θ ε ο ί.
ποιος όγκος!

Πάρο; όποιον έπ ’ ώμων εδώ νά κρατώ
αιωνίως

Μέ κατεδίκασας, τύραννε Ζεϋ, τών τυ 
ράννων ό άναξ 

Φ ε υ ! φεϋ ! άλάστωρ Ή ράκλεις, καί σύ 
μέ ή π ά τησα; ε τ ι, 

Δόλιε! τών Εσπερίδων τά  πάγχρυσα 
μήλα νά λάβη; 

β έλω ν, παμ-ρόθυμον μ ’ εύρες νά τρέξω 
αυτά νά σοί φέρω, 

Εις τά  απώ τατα  άκρα τή ς  Γής κατευ
θύνω·/ τό  βήμα. 

Κ’ επ ειτ ’, ά.χάριστ’, ελθόντα μ ’ έφόρ- 
τω σας πάλιν τό  βάρος. 

λ  άριν έν ώ σοι μεγίστην εγω και κα λ- 
λίστην παρέσχον, 

’Αχαριστίαν έσχάτην μισθόν μοί άπέδω-
κ α ς ! . .  εύγε!

Ε ύ -έ  σοι! τού ΊΙρα κλέου; άξί’ αμοιβή
καί γενναία

Εί·/’ άνταπόδοσις δόλος, απάτη προ;
φίλον καί χ λ ε ύ η !. .  » 

Νήπιο; ήμην! . .  τόν κήπον νά εύρη; αυ
τ ό ;  δεν σ’ άφήκα! . .  

ΙΙάντως τούς άθλου; σου τό τε  δεν ήθε
λες πλήρεις τελέσει: 

Διάκων ΰπήρχεν ό Δάδων έκει ικανός
νά σ’ όλέση.

ΙΙού δ’ άποθέωσι; τ ό τ ’ έν ’Ολύμπιο, καί 
σύζυγος Ή β η ; . . .

,  ,  ,  .  V  »
Πού σύντροφοι σοι νεοτης αει και ,ω η

μακαρία, »
« Ή ρωος δ ο ;’ αθανάτου, τιμ ή  κ επι

Γής α ΐω νία ;. .
Οϊυ.οι! πλήν μάτην στενάζω : ο πόνο;

μου όρια έ χ ε ι ;
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Έ ψ ιστον μέγιστον άλγος, βαθύτατο·/, 
λόγων στερείται. 

Οίμοε! α : φέρω σιγών ο ,τι φέρω' σιγή 
α π α ιτ ε ίτ α ι ! . . .»

ΦίΜ.-τ.τας Λ . O ix o fo iiid iic .

I I  Π  Λ Ρ  Α Φ Ρ Ω Χ

1'-* τ'& 'tupixijc ffv J.foy ííc  

« Σ τ ι γ μ α Ι  ¡ ι ι . ΐ α γ χ ο Λ ί α ς »

Γλυκά ψιθυρίζει ο ζέφυρο? πνέων 
Γλυκά κελαρύζει κι’ ό ρύα; εκεί- 
Και τ ’ άσμ’άντηχεί τών πτηνών τό  γλυκύ 
Έ ν  [/.έσω δασών καί αγρών καί έρέων.

Ττ,ν φύσιν μανδύας καλύπτει παρθένου. 
Καί άνθη κοσμοϋσι τά στηΟη αυτής. 
Παντού εξαπλούται χαρά καί έλπίς. 
Ούδ ε ι ;  α ντηχεί ς-ίναγμό; τεθλιμμένου.

Ό  έρω ; παντού μειδιά, κ ’  ή γαλήνη*
Κ’ α·. νύμφαι χορεύουν ε ι; όχθας λιμνών. 
Μακράν τών δακρύων,μακράν στεναγμών 
Ί ΐ  Χ λόη  τά  στήθη του έρωτος κλίνει

Καί Υ,σαν £ν ζεύγος άγνών χρυσαλίδων 
Τά χείλϊΐ των όταν τ.νούντο φαιδρώς. 
Καί έλεγ’ εκείνο; «θά μένω π ισ τό ;.»  
Καί έβ λεπ ’ η Χ λόη Ονείρου; ελπίδων.

Ποσάκις τι. δάσο; τ.ντήχησε πέραν 
Ο εσπερο; όταν έβάδιζ’ ωχρό;.
« 'Ο  Φ λώ ρο; σου, Χλόη θά μέντ, π ισ τό ; 
0 ά  μενη πλησίον σου νύκτα κ ’ ημέραν.»

Λλλ’ αίφνης παρήλθεν ασμάτων όχρόνος 
Έ σίγω ν τά  πάντα κ ’ ή φύσι; νεκρά 
Εόέχετο δάκρυ καί στόνου; βορρά.

Κ εις ς-ά.Οη πενθούντων κατώκει ό πόνος.

Παρί,λΟε τό  έαρ κι’ ο Φλώρος το  βήμα 
Ιόντος άκατίου μικρού νϋν κινεί"

Τό παν λτ.σμονήσας χωρίς νά πονη. 
Καί ήδη, τού πόντου χωρίζει τό κύμα.

Καί εψαλλ ό τά λα ; τού ναύτου τό  άσμα. 
Χωρίς νά αισΟάνετ’ ώ ; βράχο; σκληρός, 
Εφώνε·. χλευάζων, «θά μένω π ισ τό ; 

Π τωχής ερωμένη; μου έρημον φάσμα.»

Τά πάντα παρήλΟον καί όρκο; καί 70νοι 
Ιίσοέσθτ.σαν ήδη- καί μόνη θρηνεί 
Η πάσχουσα Χ λό ’ η τ ι ;  κλαίει, πονεί' 

Και τρ έχει, ω ; ά π ελ π ι;, ξένη καί μόνη-

i l ;  άγαλμα, στέκει ωχρά, λυπημένη. 
Καί κλαϊουσα κλίνει τό βλέμμα υγρόν.
ΙΓ κόμη τ η ; π ίπ τει ε ι ;  στήθος άυρόν 

Καί στένουσα δένει τ ά ; χείρας καί μ ένει.

Λλλ’ έπειτα  πάλιν πλανάται καί ψάλλει 
Τό άσμ.α τού Φλώρου κ ’ εκείνον καλεί. 
Καί τ ’ όμ.μα τ η ;  δάκρυ ερώτων θολοί, 
’Λλλ’ οίμοι! εκείνον νύνχαίρεται ά λλη .

Ε ι; άλλη αγκάλην ό Φλώρο; κοιμάται. 
Καί φίλημα ά λλη ; λαμβάνει γλυκύ 
Κι’ ορκίζεται π ίσ τ ιν .. .  Ο Φ λώρε, άρκεί. 
Ιόέ πώς ή Χλό εις τά  opr, πλα νά τα ι.

Πού τρ έχει;, ιό; ζέφυρος, κόρη γλυκεία, 
Ωραία μου Χ λόη, παρθένε σεμνή,!
— Νά εϋρω εκείνον ήντή,χει φωνή- 
—  Νά ϊδω ’;  τ ά τ ή θ η ’αν -ά λ λ η  καρδία.

Τό έαρ καί πάλιν έπήλθεν ωραίο·/
Κι’ άνέτειλεν έσπερο; πάλιν λαμπρός.
Κι’ τ.ντή,χει τό  δάσος.— δεν ήτο π ισ τό ; ! 
Κ’ £ν φάσμα τ ά ; νύκτα; διήρχετο κλ.αΐον.

Έ ζή ,τει τον τάφον, τον θάνατον θέλει 
Ή  δύστηνος Χ λόη  τά  πάντα μισεί. 
Έ σβέσθη, φεϋ, πάσα έ λ π ί; τ η ;  χρυσή 
Καί χλεύην νομίζει τού Σπίνου τά  μέλη.

Καί Φ λώρε, φοονούσα τό  βλέμμα τ η ;

Καί φθάνει, to; κούφος μικρά Χ ρυσαλί;, 
Πλησίον βραχώδους καί μαύρης άκτήί-

Α Χ Λ Τ Ο Λ ΙΚ Η  Ε Π ΙΘ Ε Π ΙΉ Σ Γ Ξ .

Καί λέγουσα Φ λώρ’   E i ;  τά  κύματα
πίπ τει.

’J  rptspoBzac

τ>! κυρία Koréfv.lrq J p ó a p .

M ap ñ roc  Κ ο υ τον β σ .Ιη ς .

A Κ Ρ  O X Τ I X  i  Σ .

Έ λ π ί ;  ελπίδων,
Φ ώ ; τού ο ω τό ; μου,
Ά κ τ ί ;  τού κόσμου 

’Ερατεινή.

’ Γπό το  όναρ
• Τού έρωτό; σου,

Τού βλέμματός σου,
Τ ί ;  δεν πονεί;

θεάν ή νύμφην 
Πώς άντικρύζω,
Τ ό τε  νομίζω

'Ό ταν περάς.

’Από έμπρό; μου,
'Ü ; φ ώ ; τα χεία ,
Φαιδρά γλυκεία

Καί χαιρετάς.

Λ άμπεις, ιό; άστρον 
Ε ι ; τ ά ; εκτάσεις.
’ Α χ! συ άνάσσει;

Επι τ η ;  γος-

'Ιο ν  συ είσαι 
Ilrnvóv Μαίου,
Ά κ τ ί ;  ΊΙλ ίο υ ,

Ή  τ ή ;  Αυγής.

Ανθούν τά  ρόδα
Κ’ εκπνέουν μύρα . . .
Μ’ αΰτά ή λύρα 

Θά σε υμνή.
Έ κ  τ ή ;  λυρική; συλλογής 11 Χ τιγμαί

Μ ελαγχολίας »

Μ αρϊτΟ ς ΚουτοΰβαΛηC·

Κ Ι Χ  Χ Κ Α Ι Δ Ο Χ Α .

Τού έαρος πρόδρομε ήλθε; καί πάλιν 
Μελών μ ’ αρμονίαν την γή,ν χαιρετώσα, 
Κ’ ή γη την  εύώδη άνοίγουσ’ αγκάλην 
Φαιδρώς υποδέχεται σέ μειδιώσα. 
Έφάνης κι’ ευθύς τάς βαρεία; άλύσεις 
Βορρά παγετώδους κι’ αγρίων χειμώνων 
Συνθλώσα με τόλμην νεάζουσ’ ή φύσι; 
Τόν ζέφυρον χύνει επί τω ν  λειμώνων.

Τό άσμα σου τών καρδιών μ.ας όποιας 
Θυμή,ρεις εγείρει, ώ ναι, διαχύσεις.
Τού βίου το ύ ; πόνους τη,; σ ή ; μελω δία ; 
Όπόσον οι φθόγγοι πραΰνουν επίσης!

ΙΙοσάκις κρατών ττ,ν πνοήν μου ’;  τό
στήθος,

’ϊ  τόν κλάδον ενώ άδεις σύ τ ή ; Μωρέας, 
’Ακίνητο; μένω μη φύλλον ή λίθος 
Τού μέλους σου παύση στροφάς τ ά ;

ωραίας.
ΙΙοσάκις τό στήθος μ ’ ενώ τό ύπνώττον 
Πρωία; εις όνειρα τέρ π ετ’ τ,δέε·»;,
Τό ά.σμ.α σου αίφνης τώ ν νέων έριό των 
ΤερψίΟυμ.ον τώναρ μοί κόπτει ευθέως.

Ιίλτ,ν φαίδιμο; ψάλλε τά  έργα τού
Πλάστου, 

Πριν ή αί ακτίνες χρυσαί τού τ,λίου 
Άνέλθουν εις τ ά ; αιθέριου; μονά; του, 
Τού ύπνου άφύπνει ημάς τού προ/ίου.

Ττ,ν εύοσμον αύραν ζεφύρων έώων, 
Χορούς τού ; εύστροφου; δρυμών Ναΐάόων, 
Τόν φλοίσβον άνύμνει πηγών καλλιρόων, 
Τά ψίθυρα φύλλα δασών καί κοιλάόων.

'Ω  ! μέλπε καρδία; πασχούση; μ ε τόνον 
Τού; εαρινούς καί γλυκείς έρωτά; σου, 
Κι’ εγώ τ ή ; ψυχή; μου συγχρόνως τόν

στόνον
Εκπέμπω·/ συμψάλλω μ ε τ ά  άσματά σου.

Αύτόχρημ’ αγάπη, νεόττ,ς ανθούσα 
Την Οάλλουσαν φύσιν κοσμεί; γηθοσύνω;" 
Λραπέτις άπό τής Έ δ εμ  κελαόούσα 
Τόν οίκον μας τέρπει; άβρά εύφροσύνως.
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Τοϋ χρόνου τό  ρεύμα άένναον ρέον 
Των πάντων τ/,ν οψιν σφοδρό»; με τα

βάλλε·..
Ι'οϋ μόνη; τό  στήθος έρών καί άκμαΤον 
Ί ά : τέρψεις τοϋ βίου σου πάντοτε ψάλλει.

Χ αρίει; πρό; σί δ θνητό; άτενίζων 
Ιού Πλάστου ή δόξα ιδού! ανακράζει, 
Και ενθου; ε ί ; σε το μικρόν πτερυγίζον 
Λύτου τήν μεγάλτ,ν σοφίαν θαυμάζει. 

Έ ν  Σμύρνη τή  2 Μαίου I S 73 .

Μ. Τ .

Τ ί  ΛΡΕΣΚΟΝΤΛ Τ Ο ΙΪ ΠΟΛΛΟΙ!’.

Ε π ί βασιλεία? Φραγκίσκου τοϋ Βόμ
βα βασιλ.έω; τ?,: Νεαπόλεω; κα τεδικά- 
σάη τ·.; ε ί ; τρίμηνον φυλάκισιν διότι 
είπεν ότι δ βασιλεύ; έγεννήθη ξεβράκω
τ ο ; ! ! ! ! ! !  κα'ι επί τ? ,; βασιλεία; τοϋ 
Μακαρίτου Οθωνο; Είσαγγελεΰ; τ ι ;  
κατηγόρησε τον δημοσιογράφον Α . . .  δ τι 
συνόμωσε κατά των καθεστώτων μ.εθ’ 
ε α υ τ ο ύ ! ! ! ! ! !

• *

Ή επί ευφυΐα φημιζόμενη Δεσποσύνη 
Κ . . . .  ήρωτησέ ποτε τδν Κύριον X . . . .  
εις τ ί χρησιμεύουσιν αί άνωθεν των 
Ουρών τω ν εμπορικών καταστημάτων 
άναρτώμεναι έπιγραφαί.— Ε ί; τό νά δι- 
ακρίνηται το  κατάστημα τοϋ ίνο; άπό 
τοϋ άλλ.ου, είπεν εκείνο;. Ξεύρει; τί 
έσκέφθην, Κύριε X . .  είπεν ή εύφυή; 
νεανι;, νά ΰπάγη τ ι ;  την νύκτα νά αλ
λά ςη τ ά ; έπιγραφά; των κα τα στημά 
τω ν, ϊνα ϊδη ποία σύγχισι; καί ταραχή 
6ά γείνη την έπομένην πρωίαν, δτε ο: 
περισσότεροι δεν Οά εύρισκον τά  κατα
στήμα τα  των.

Ανθρωπο; τ ι ;  παραδόξω; ένδεδυμέ- 
νος ήκολουΟειτο καί παρετηρείτο υπό 
πολλών, οργισΟεί; στρέφεται καί τού; 
λ εγ ε ι.— Φ ύ γ ετε, τ !  με ακολουθείτε ώ ; 
καμήλα·.;;— ιΧαί τώ  λέγει, δ I . . .  Ε ύ-
ρεΟεί; μεταξύ τω ν ακολουθούν των, ε ΐ-  
μεΟα καμήλα·.;, άλλ’ αύται δεν άκολου- 
Οοϋσιν είμή υπό γαΐδάρου οδηγούμενα·..

# «

’Οκνηρό; ¿χρεώστε·. ε ί ; άλλον δκνη- 
ρότερον αύτοϋ χρηματικόν τ ι ποσόν, 
συνηντήθησάν ποτε καθ’ οδόν. —  Πότε 
Οά μοί πληρώστ,; τό χρέο ; σου, είπεν δ 
δ α νειστή ;.— Β άλ’ τό χέρι ε ί; την τ ζ έ -  
πην μου καί πάρετο, είπεν δ χρεώ στη;, 
διότι βαρΰνομαι νά σοϋ τό δώ σω .—  Σοϋ 
τό χαρίζω,είπενδ δανειστή;, άφοϋ πρέ
πει μόνο; μου νά τό λάβω.

'** Λ

Ο ίχ ο η ιιο ς  τ ι ;  περίφημο; ε ί; τό  ε ί -  
όο; του ήκουσε νά φημίζηται δ γείτων 
του ώ ; μάλλον αύτοϋ Ο ϊχοχόμοη.

Ί ’ιλτα τε μοι τ<7» είπ ε μ.εταβά; εσπέ
ραν τ ι νά εί; τήν οικίαν του, ήκουσα ότι 
ούδει; είναι καλήτερό; σου ε ί; τήν Οι
κονομίαν επειδή δε καί εγώ σεμνύνομαι 
νομίζων έμαυτόν ολίγον Ο ίχοΥ (ψ ον,ί~ζ- 
θόμουν νά λάβω συνέντευξιν μεΟ' υμών 
άντικείμενον εχουσαν τά  μέσα τ?.; Οικο
ν ομία ;.—  Αν ή αιτία αυτή σά; ώ δ ή - 
γησεν ενταύθα, άπήντησεν δ Οικοδεσπό
τ η ;  κάμε τόν κόπον νά καθίση; καί δ - 
μιλούμεν ά μ έσ ω ;.—  Συγχρόρω; σβέσα; 
τό  φώ; ειπεν.·— ’Ενώ ομιλούμε·» δεν 
εχομεν καί ανάγκην φ ω τό ; διότι περι- 
σπάται δ νοϋ; μ α ;. —  Χαίρετε, είπεν 
¿γερθεί; ο έτερ ο ;, αύτό τό  μάθημα με 
άρκεϊ, βλέπω ότι είμαι μηδέν ώ ; πρό; 
τήν Οικονομίαν ευ.πρό; σα; καί άνεχώ - 
ρησε ψηλαφητεί.

F.Í; τινα εν Κρήτη αψιμαχίαν δ Έ π ι- 
λο χία ; Κ . . έχ.αυχάτο ότι έφόνευσε δια 
τοϋ πιστολιού του συνταγματάρχην τινα
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Τούρκον. —  'Αλλά δεν εϊδομεν κανένα 
νεκρόν, ελεγον οί συστρατιώται. —  Δεν 
τόν εϊδετε, δεν τόν είό ετε! νά σ ά ; πώ 
δ .α τ ί; διότι τόν έκαμε σκόνην.

Ό  συνταγματάρχη; Μ —  έλαβεν 
υπηρέτην τινά νεω στί.— Ιδού η εργασία 
σου παιδί μου, τό πρωί θά μοϋλουστρά
ρω; τά  παπούτσια μου, θά στρώνη; τό 
κρεββάτι μου, τό  μεσημέρι θά μοϋ έ -  
τοιμ ά ζη ; τό φαγί μου, τό  βράδυ θά πη- 
γαίνης νά γ εμ ίζη ; τή  μαύρη μου μπου- 
κάλα κρασί καί θά μοϋ τήν βάλη; ει; 
τό  πλευοόν τοϋ κρεοβατιοϋ μου καί τήν 
νύκτα θά μ ε ξυπνά; άμα διψώ γιά νά 
πίνω — Μά καπετάνο, όλα καλά, μά 
νά σάς ξυπνώ σάν διψάτε' π ότε θά 
ξεύρω π ώ ; διψάτε. —  Ού, καϋμένο παι
δ ί, ξύπνα με σύ κ ’ εγώ όποτε μ'ε ξυπνή- 
σ η ; Οά διψώ γιά κρασί.

Φιλάργυρο; τ ι ;  δσάκι; δ υπηρέτη; 
του τω  έόιδε αφορμήν δυσαρέσκεια; (ή 
κάλ.λ.ιον δσάκι; δ κύριός του έζή τει τοι- 
αύττ,ν) έλεγε πρό; αύτόν. Ό τα ν  δυσά
ρεστή; τόν κύριόν σου, όυσαρεστεί; τόν 
θεόν , όταν δε δυσαρεστεΐ; τόν θεόν, 
ποέπει νά νηστεύσης καί δίδη ; έλεημο-ι · 1
σύνα;' νήστευσον λοιπόν σήμερον και 
ενώ Οά διανείμω τόν μισθόν σου εί; τοϋ; 
π τω χο ύ ;, (εννοείται ε ί; ποιου; π τω χο ύ ; ).

ί  *

"Ε τερ ο ; όμοιο; τόν χαρακτήρα με 
τόν ανωτέρω θέλων νά έςοοεύση ολίγον 
•ύφασμα ε ί; τήν κατασκευήν ενδύματος 
έκοάτει τήν αναπνοήν του, ό τε  ο ρά
π τ η ; τω  έπερνε μέτρον.

"Ετερο; δε συντάττων τήν διαθήκην 
του άφήκε τον εαυτόν του κληρονομον.

Ια τρ ό ; τ ις  ευρισκόμενο; ημέραν τινά 
ε ί; τ ι  καφφενείον έκαυχάτο όιά τ ά ;  επ ι
στημονικά; αύτοϋ γνώσεις επιπροσθέ
των ότι έν καιρώ αιματηρού τινα; πο
λέμου είχε διορισθή διευθυντή; Νοσοκο
μείου εκ πληγομένων.... Διά τοϋτο καί 
ειδικό»; άσχολεΐται περί τήν χειρουρ-

Ό  α ύτό; πάλιν μετά  παρέλευσιν 
χρόνου τινό; είπεν ότι έχει ειδικότητά 
τινα καί ώ ; σφθαλμόσοφο;, επίση ; καί 
ο»; παθολόγο;, κα θώ ; καί ώ : μαιευτή; 
(μ ά μ μ ο ;' δεν είναι δε παράξενον εντός 
ολίγου ν’ απόκτηση ειδικότητα καί ε’πι 
των καρδιακών νοσημάτων......

* «

Πάσχων τις  εκ χρονίου νοσήματος 
καί μή δυνάμενο; νά εξέλ.θη προ π ο λ - 
λοϋ χρόνου προσεκάλεσεν Ιατρόν τ.να , 
κα τέχοντα  μάλιστα καί θέσιν έν τώ  
Αύτοκρατορικώ τής Τουρκία; στρατό» 
έρωτήσαντες δε αύτόν οί συγγενείς τοϋ 
άσθενοϋ; από τ ί π ά σ χ ει— δ επιστήμων 
τοϋ γαϊδουρονησιοϋ άπαντά, πάσχει 
κύριοί μου από Ταβαχίζη»'. Ε ιποντε; 
δ ’ αύτώ νά τοΧ; έξηγήση τόν Όρον 
τούτον άπήντησεν' « Ταβανίτη; είναι 
ασθένεια, ή τ ι ;  κάμνει τόν ασθενή νά κή- 
τ ετα ι καί νά βλέπη πάντοτε πρό; τά 
άνω' ά ; προσσωσι λοιπόν οι ε ι; συγ
γραφήν Νέα; Παθολογία; καταγινόμενοι 
καί τόν Ορον τούτον.

’Ιατρό; τ ι ;  περίπατων μετά  τ ή ;  εαυ
τού Κυρίας παρά τήν προκυμαίαν ελ ε- 
ν ε  μ ετά  τοϋσυνήθου; αύτώ τόνου. Προ
σφιλή; μοι σύζυγε. Ίδοϋ κατάλ.ληλ.ο; 
Οέσι; ε ί ; τό νά κτίσω μεν τό  μεγαλο
πρεπές Μέγαρόν μ α ;' Φρονώ δε πρό; 
τούτοι; Κυρία μου, ότι τόν σταϋλ.ον 
πρέπει νά τόν κατασκευάσωμεν μακρυ- 
τερον, ίνα μή ένωχλώμεθα παντελώς 
αν καί ή ενώ χλησι; «ύτη είναι ώ φέλι-



ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΙΙΚ Ο ΕΙΙΡΙΙΣΙΣ.

μ ο ; ώς πρό; τήν υγείαν. Νά φέρωμεν 
δέ προ; τούτο·.; καί δύο άραβα; ώ ; 
θυρωρού; καί άλλα πολλά. Φ αίνεται ότι 
ό ’Ιατρό; μ α ; πάσχει καθολ.οκληρίαν 
το  τ η ; κοινή; παροιμίας “ Με τον νοΰν 
•πλουτίζει η κύρη ¡as τον ύπνο η. άκα- 
μ.άτρα ».

Μ *

Λύο Λιδάσκαλ.οι των οποίων ó ¡aεν 
ε ί ;  εκαλείτο Λ. ό δε έτερος Λ. ευρισκό
μενοι εντός Ά τμοπλοίου έοιλονείκουν 
περί των ριζών τού π υ ν θ άν ο μ α ι.  Εν 
τη  μεγάλη δέ ταύτη καί σφοδρά επιστη
μονική συζητήσει άπαντά ό Λ. « Τ ί νά 
σου κάμω καύμένε οπού έχασα τά ; ση
μειώσεις τ ά ; οποίας έλάμοανα εν καιρω 
τού μαθήματος παρά τού καθηγητού 
μου, ά λλω ; τε  έβ λεπ ε; όποιο; είμαι. 
Έλπίζομεν 8μως νά τ ά ; έχη ό Μα. τού 
όποιου ή βλακεία υποκρισία καί αμά
θεια όρια δεν έχουσι.

«
*  *

Η μέραν τινά ευρισκόμενοι ε ϊ; τ ι  Κα- 
φενείον ήκούσαμεν νά λέγτ, τ ι ;  « Βρε 
άδελ.φ'ε δέν ήμπορώ νά εννοήσω τ ί άν
θρωποι είναι αύτοί εδώ οι διέποντε; τά  
τού τόπου, έναγκαλίζονται πάντα ; τού; 
άγύρτας καί ολετήρα; των κοινωνιών » 
Μεταξύ δε πλείστων όσων ήκούσαμεν 
νά κατακρίνη καί τον άξιότιμον, Έ ν 
τ ι μ ο ν . . . .  ’Ιατρόν Κα. ώ ;  καταστρέ- 
ύαντα την οικογένειαν τον άπασαν καί 
καταστήσαντα ττ,ν μέν μητέρα του 
έπαίτιδα τον δε αδελφόν του φρενοβλα
βή έν Έ λ λ ά δ ι. ’Επί τοσοϋτον δε ήγανα- 
κτήσαμεν όίστε ολίγον έλειψε νά Ιλθω~ 
μεν ε ί; χεΐρα ;π ρό; τον είπόντα ταΰτα. 
Καθότι ό ένδοξο; καί σπουδαίος ούτος 
’Ιατρός κοσμείται υπό τω ν ακολούθων 
προσόντων. Αον Τ ίμ ιο ;, όσον πού δέν
π έρ ν ει  Σπουδα ίο; ώ ;  ό Σ χ ύ ϋ α ξ  τή ς
Γερμανίας. Φ ιλά νθρ ω π ο; (διά τ ά  περί 
εμού β εβαίω ς)' όσον ανθρώπινο; διάνοια 
δύναται νά φαντασθή. Ά π ό δ ε ιξ ις  δέ το ύ 

των πάντων έστίνταν αί κατά καιρού; 
τιμητικά 1, θέσει; τ ά ; οποία; λαμβάνει.

Μ
*  *

Γυνή τ ι ;  στείρα β/.έπουσα ότι ήθελε 
μείνει άνευ χρημάτων μετά  τόν θάνα
τον τού άνδρός τη ς , (επειδή αυτή οΰδέν 
είχε). Προσεποιείτο καί προσποιείται τό 
ακόλουθον τέχνασμα. " Πίπτει ε ί ; την 
κλίνην καί λέγει πρό; αυτόν" αγαπητέ 
μοι Σύζυγε εντός ολίγου αποθνήσκω, εκ - 
βάλλουσα μάλιστα καί γοερά; κραυγάς" 
ούτος δέ φύσει δειλό; καί παλίμπαις 
τή  λ.έγε·.· Τ ί έ χ ε ι ; ; τ ί  θέλει; νά σού κά 
μω ; θέλεις νά σού γράψω τό δείνα ο ί- 
κόπεδον; αύτη οΰδέν άπαντά. ’Ε κ τή ; 
σ ιω πή ; δέ τα ύ τη ;, εννοεί φαίνεται ό 
σύζυγος ότι τό  θέλει, καί οδτω σπεύδει 
πρό; έκπλήρωσιν τή ς επιθυμίας της. Τού 
το δέ πράττει μ ετά  μακρά χρονικά δια
στήμα τα  . .  Τοσούτον δέ ωραία είναι ώ τε 
έπωνομ.άσθη καί α γ ρ ιό γ α το ς ....


